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Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

1 Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it
for future reference.

« WARNING: Do not use this appliance
near water.

« When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use since the
proximity of water presents a risk,
even when the appliance is switched
off.

« WARNING: Do not use
this appliance near bathtubs,

showers, basins or other
vessels containing water.

Q

- Always unplug the appliance after use.
- If the appliance overheats, it switches

off automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance on
again, check the grilles to make sure
they are not blocked by fluff, hair, etc.

« If the mains cord is damaged, you

must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or
similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.

- This appliance can be used by

children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

- For additional protection, we advise

you to install a residual current device
(RCD) in the electrical circuit that
supplies the bathroom. This RCD
must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask
your installer for advice.

- Do not insert metal objects into the

air grilles to avoid electric shock.

- Never block the air grilles.
- Before you connect the appliance,

ensure that the voltage indicated on
the appliance corresponds to the local
power voltage.

« Do not use the appliance for any

other purpose than described in this
manual.

« Do not use the appliance on artificial

hair;

« When the appliance is connected to

the power, never leave it unattended.

- Never use any accessories or

parts from other manufacturers

or that Philips does not specifically
recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee
becomes invalid.

- Do not wind the mains cord round

the appliance.

« Wait until the appliance has cooled

down before you store it.

Noise Level: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHDOO06)
Noise Level: Lc = 83dB [A] (BHD004. BHD007)

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

)

( BHDO006, BHDO07 )

5 After use

1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

3 To disconnect the concentrator or diffuser (Only for BHD004), pull
it off the hairdryer.

4 Clean the appliance with a damp cloth.

5 (Only for BHD006, BHDOO7) To fold the handle, apply soft pressure
on the backside of the handle until it folds ( ().

6 Store the appliance in a safe and dry place, free of dust.You can also
hang it with the hanging loop ((®) ) or put it in the pouch ((®))
provided (only for BHD006, BHDOO7).

6 Guarantee & service

If you need information e.g. about replacement of an attachment or if
you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you will
find its phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Consumer Care Centre in your country, go to your local Philips dealer.

BbArapckum

Mo3apassBsame BK 3a NoKynkaTta 1 A0bpe aowan Bbs Philips! 3a aa
Ce Bb3roA3BaTe M3LUAAO OT npeanaraHata oT Philips noaapbkka,
perucTpupanTe NpoaAyKTa a1 Ha www.philips.com/welcome.

1 BakHo

ﬂpeAM Aa N3MNOA3BaTE ypeAa, NPOYETETE BHUMATEAHO TOBa
PBKOBOACTBO 3a HOTpe6MTe/\R M O 3amna3eTe 3a CnpasKka B [INSTICH

- MPEAVTIPEXXAEHME: He
M3MOA3BaNTE ypeaa DAN30 AO BOAR.

« AKO YpeAbT ce 13roA3Ba B OaHATa,
cAeA ynoTpeba ro nskAlousanTe ot
KOHTaKTa. bAv3ocTTa AO BOAa BOAM
AO PUCK, AOPW KOTaTO YPEABLT He
paboTu.

MPEAYTIPEXAEHWE: He
M3MoA3BaNTE ypeaa bAn30 @
AO BaHM, AYLLOBE, MUBKW WAM

CbAOBE C BOAR.

Chea ynoTpeba BrHarm M3KAlouBamTe
ypeAa OT KOHTaKTa.

- ['lpv NperpsiBaHe ypeAbT ce M3KAIouBa
aBTOMaTUYHO. VI3KAIoUETE Ypeaa u
ro OCTaBeTe Aa M3CTMBA HAKOAKO
MUHYTW. [TpeAn Aa BKAIOUMTE OTHOBO
ypeAa, NPOBEPETE AaAM pelleTKuTe
He Ca 3aAPBCTEHM C MYX, KOCMK 1 AP.

- C oraea npeaoTBpaTABaHe
Ha OMacHOCT, NPV NMOBPeAA B
3axpaHBalLua kabea Ton Tpabsa Aa
6bae cMeHeH oT Philips, oTopusmpaH

ot Philips cepsu3 nan KBaandumUMpaH
TEeXHWK.

- To3n ypea MOXe Aa Ce M3MOoA3Ba
OT Aelia Ha Bb3pacT HaA 8 roAMHM
M OT XOpa C HaMaAeHU GU3MYECKN
Bb3MPUATUSA MAM YMCTBEHM
HEAOCTaTbLM WA Be3 OnuT m
MO3HaHWA, ako Ca MHCTPYKTMPaHM 3a
be3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa 1 ca
NoA HabAIOAEHME C LieA rapaHTVpaHe
Ha be3onacHa ynoTpeba 1 ako ca UM
Pa3ACHEHW eBEHTYAAHUTE OMNaCHOCTM.
He nossoasBanTe Ha Aella Aa Cu
UrpasT ¢ ypeaa. He nossoassaite Ha
Aelid Ad M3BBPLUBAT MOUNCTBAHE MAM
NOAAPbBXKKA Ha ypeasa 6e3 HaA30p.

+ 33 AOMBbAHMTEAHA 3alLMTA BY
CbBETBaME Ad MHCTaAMpaTe B
eAeKTpO3axpaHBallaTa Mpexa Ha
baHsATa AedeKTHO-TOKOBA 3alumTa
(RCD). Tasn RCD Tpsibea pa e ¢
00sBeH paboTeH TOK Ha yTeuka
He noseye oT 30 mA. ObbpHeTe
Ce 3a CbBET KbM KBaAdULIMPaH
EAEKTPOTEXHWK.

« 3a 13bAreaHe Ha TOKOB yAap He
MbXanTe METAAHW NMPEAMETM Mpe3
PELIETKMTE 3a Bb3AYX.

« Hukora He BAOKMparTe MpUTOKa Ha
Bb3AYX MPe3 peLleTKaTa.

- [Tpean aa BKAIOUMTE Ypeaa
B KOHTaKTa, MPOBEpPETE AGAM
MOCOYEHOTO BbPXY YpeAa
HarnpeXeHne OTroBaps Ha TOBa Ha
MEeCTHaTa EAEKTPUUECKA MPEXKA.

- He n3noasBanTe ypeaa 3a ueau,
Pa3AMYHKM OT YKa3aHOTO B TOBa
PBbKOBOACTBO.

« He n3noassanTe ypeaa Ha 13KycTBeHa

Koca.

« Hukora He ocTaanTe ypeaa
6e3 HaA30p, KOraTo € BKAIOYEH B
eAeKTpUYecKaTa Mpexa.

« Hukora He 13noA3BanTe akcecoapm
WAV HaCTW OT APYrv MPOM3BOAUTEAN
VAW TaKmBa, KOUTO He ca CMeLMaAHO
npenopbysaHk oT Philips. [1pu
M3MNOA3BaHE Ha TaKMBa aKCecoapw
VAWM YacTu BalllaTa rapaHLms cTasa
HEBaAMAHA.

- He HaBwuBaiTe 3axpaHBalLyms Kabea
OKOAO YPeAa.

- [134akanTe ypeaa Aa M3CTUHE, MpeAm

A2 ro npubepeTe.
HwvBo Ha wyma: Lc = 76dB [A] (BHDO002, BHD006)
Hueo Ha wyma: Lc = 83dB [A] (BHDO04. BHD007)

KOHTPOA 1 ﬂO*AO6PO HAaCOYBaHE, KOraTo MUCKATE Ad Cb3AAAETE M36paHa

——

* Objemovy difuzér (pouze pro BHD004)

1 Chcete-li zvysit prirozeny objem vlas a zpevnit lokny, vysousec drzte
bé&hem vysouseni svisle.

2 Abyste dodali licesu objem u korink{ vlast, umistéte difuzér tak, aby
se jeho hroty dotykaly pokozky hlavy.

3 KrouZzivymi pohyby pifistroje usmérfiujte proud vzduchu rovnomérné
do viech &astf viasu.

4 Chcete-li dosdhnout optimalnich vysledk, pouijte @ nebo nastaven!
chladného vzduchu.

5 Po pouziti

1 Vypnéte pristroj a odpojte jej ze sité.

2 Polozte jej na zdruvzdorny povrch, dokud nevychladne.

3 Chcete-li odpojit koncentrdtor nebo difuzér (pouze pro BHD004),
sejméte jej z vysousece.

4 Pristroj ocistéte vinkym hadrikem.

5 (pouze pro BHD006, BHDOO7) Pro sklopeni rukojeti je treba
vyvinout mirny tlak na zadnf stranu rukojeti, dokud nedojde k jejimu
sklopent. ((®) ).

6 Pristroj skladujte na bezpe¢ném, suchém a bezprasném misté.
Pristroj mdzete zavésit za zdvésnou smycku (@) ) nebo jej vioZit do
pribaleného pouzdra ((8) ) (pouze pro BHD006, BHDOO7).

5 Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoli problém (napf:. s vyménou ndstavce) nebo
pokud potrebujete néjakou informaci, navstivte web spole¢nosti
Philips www.philips.com nebo kontaktujte stredisko péce o zdkazniky
spolec¢nosti Philips ve vadi zemi (telefonni ¢islo naleznete v zaru¢nim
listu s celosvétovou platnosti). Pokud se ve vasi zemi stredisko péce

npuyecka.

1 3a Aa nocTaBuTE KOHLEHTPATOPA, MPOCTO O LUpaKHETE Ha YpeAa.

2 3a A3 MaxHETe KOHLEHTPATOPa, U3ABPMIANTE ro OT YPeAa.

* Audysop 3a obem (Camo 3a BHD004)

1 3a aAa yBeAMunTE BalMs ecTecTBeH 0beM 1 A MOAAbPXKaTE
KBAPULMTE CW, ADBIKTE CELIOAPa BEPTHKAAHO MPY CYLUEHETO Ha
KocCaTa cn.

2 3a a2 A0baBuTe OBeM MpuU KOPEHWTE Ha KOCaTa, BMbKHETE 3bOLMTE
B KOCATa TaKa, Y€ Aad AOKOCBAT CKaArma Bu.

3 [lpaBeTe BbpPTEAMBU ABWKEHMS C YPEAR, 33 Ad PasnpeAeAnTe
TOMAMA Bb3AYX PaBHOMEPHO B KOCaTa Cu.

4 3a onTUMaAHM pe3yATaTn 13MOoA3BaNTE @ VAN XAQAHA HaCTpOVIKa.

5 Chea ynoTpeba

1 W3knioveTe ypeaa v M3BaAeTE WEMNceAa OT KOHTaKTa.

2 OcraseTe ypeaa Bbpxy TOMAOYCTOMUMBA MOBBPXHOCT, AOKATO Ce
OXAAM.

3 3a aa oTAeAMTe KoHUeHTpaTopa 1A aldysopa (Camo 3a BHDOO4),
ro M3AbPraiTe OT celloapa.

4 [louncreTe ypeaa C BAOKHA Kbpria.

5 (Camo 3a BHDOO6, BHDOO7) 3a aa croHeTe ApbKaTa, NpuAoKeTe
ABK HAaTWCK OT 3aAHaTa CTpaHa Ha ApbxKaTa, AoKaTo ce crbHe ((9)).

6 [lpubepeTe ypeaa Ha 6e30MacHoO 1 Cyxo MACTO 6e3 npax. MoxeTe
CBLIO A2 FO OKauMTe Ha xaAkaTa 3a okausare ((4) ) WAM aa ro
nprbepeTe Bbe BKAIOYEHaTa B KOMMAeKTa YarTuuka ( (8))
(camo 3a BHDOO06, BHDO07).

5 lapaHuus n obcAaykBaHe

AKO e HyaaeTe OT MHGOPMaLMA, HarpyMep 3a 3amAHa Ha Npu1CTaBKa,
1AM MaTe npobaem, noceTeTe yeb carTta Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nAn ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a 06cayKBaHe Ha
KAveHTH Ha Philips BbB BallaTa cTpaHa (TeAepOHHUA My HOMEP MOXETe
Ad HamepuTe B MeXAYHapOAHaTa rapaHLIMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa
cTpaHa Hama LleHTbp 3a 0bcaykBaHe Ha noTpebrTeAn, obbpHeTe ce
KbM MECTHMS TbproseLl Ha ypean Ha Philips.

Cestina
Gratulujeme k ndkupu a vitdme vds mezi uzivateli vyrobkd spole¢nosti
Philips! Chcete-li vyuZivat viech vyhod podpory nabizené spole¢nosti
Philips, zaregistrujte sv(j vyrobek na strdnkdch
www.Philips.com/welcome.

1 Dulezité informace

Pred pouzitim tohoto pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou
prirucku a uschovejte ji pro budouci pouziti.

- VAROVANI: NepouZivejte tento
pristroj v blizkosti vody.
- Pokud je pristroj pouzivan v koupelné,

Environment

Your product is designed and manufactured with high quality
materials and components, which can be recycled and reused.

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to
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a product it means the product is covered by the European
Directive 2012/19/EU.

Please inform yourself about the local separate collection system for
electrical and electronic products.

Please act according to your local rules and do not dispose of your old
products with your normal household waste. The correct disposal of
your old product will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health.

2 Introduction

This new hairdryer has been specially designed to offer you

comfortable and reliable drying at home or while travelling.

It has a compact design, making it easy to use. Its airflow dries your hair
quickly, giving it the lustre, body and richness you love.

3 Overview

(1 Concentrator

(2) Slide switch with 3 heat/speed settings and off position

¢ |l : Strong airflow for fast drying
* ®:Constant caring temperature for efficient drying
* @:Cool airflow to set your style
e O:0ff
(3 Volume diffuser (Only for BHD004)
(@) Hanging loop
(5) Dual voltage switch (Only for BHD006, BHD007)
(®) Handle (Foldable handle only for BHD006,BHD007)
@ Air inlet grille
Pouch for storage (Only for BHD006, BHD007)

4 Using the Hairdryer

1 (Only for BHD006, BHDOO7 ) Check if the dual voltage switch (on
the bottom back part of the handle) has been set to the local mains
voltage before you connect the appliance.You can adjust the position
of the dual voltage switch with a screwdriver or coin.

2 Put the plug in the wall socket.

3 Select your desired setting to switch on the appliance:

5 (Only for BHDO07)When the appliance is powered on, ions
are automatically and continuously dispensed, reducing frizz and
providing additional shine.

¢ Concentrator

The concentrator enables you to focus the airflow on a specific part of

your head. It gives you more control and direction when you wish to

create your desired style.

1 To connect the concentrator; simply snap it onto the appliance.

2 To disconnect the concentrator, pull it off the appliance.

* Volume diffuser (Only for BHD004)

1 To enhance your natural volume and maintain your curls, hold the

dryer vertically to dry your hair:

2 To add volume at the roots, insert the pins into your hair in such a

way that they touch your scalp.

3 Make rotating movements with the appliance to distribute the warm

air through your hair.

4 For optimal results, use @ or cool setting .

EAekTpomarHuTHu noaeta (EMF)

Tosu ypea Ha Philips e B cboTseTCTBME C HOpMaTMBHATA ypeaba
M BCUYKM Ael;\CTBaUJ,M CTaHAApPTH, CBbP3aHK C M3AAraHETO Ha
EAEKTPOMArHUTHM M3ABYBAHMIA.

OkoaHa cpeaa

[poAYKTHT e pa3paboTeH 1 MPOW3BEAEH OT BUCOKOKAYECTBEHM
MaTepUaAn 1 KOMMOHEHTY, KOUTO MOraT Aa BbaaT
]

PELMKAMPAHM 1 113MOA3BaHI MOBTOPHO.
KoraTo KbM M3AGAMETO € MpUKAYeH 3aApackaH CUMBOA

Ha KOHTeHep 3a OTMaAbLW, TOBA O3HaYaea, Ye TO OTroBaps Ha
Esponeiicka Anpektiea 2012/19/EC.

OcBeaoMeTe ce OTHOCHO MEeCTHaTa CMCTema 3a PasAeAHO ChbrpaHe
Ha OTMaAbLM 338 EASKTPUYECKUTE U @ASKTPOHHWTE MPOAYKTU.
CrobpassBaiiTe ce C MECTHUTE PasnopeAdr 1 He M3XBLPAANTE
CTapuTe Ci MPOAYKTU C OBWKHOBEHUTE 6UTOBM OTMaAbUM. [paBUAHKAT
HaYMH Ha M3XBBbPASHE Ha CTapOTO M3AGAME LLE CMIOMOTHE 3a
OTCTPaHABAHETO Ha MOTEHLMAAHN OTPULIATEAHN MOCACACTBYIA 33
OKOAHATa CPEAA 1 YOBELIKOTO 3APaBE.

2 BbBeaeHue

To31 HoB celoap e NPOEeKTMPaH CMeLaAHO Aa BU MPEAAOXM YAOBHO
1N HAABKAHO CyLIEHE Y AOMA MAM AOKATO MbTyBaTe.

Pasnonara ¢ koMmnaxTeH Al/Bal;\H, KOWTO ro Npasu A€CEH 3a N3MNOA3BaHe.
Bb3ayliHaTa My CTpys Cylum kocaTa By 6bp30, KaTo i NpraaBsa BAACHKa,
MNABTHOCTTA M 6OFaTCTBOTO, KoUTO obuyare.

3 O6w, nperaea,

(D) Kownuentpatop

(2) MAbarau ¢ 3 NOAOXKEHMSA 32 HarpABaHE/CKOPOCT U MOAOMKeEHUE
“U3kA”
¢ Il : Cunra Bb3aywHa CTPYA 32 6bP30 CylweHe
* @ :MMocToAHHa WaAALIa TemnepaTypa 3a epeKTHBHO CylieHe
o @:XnaaHa Bb3AYILIHA CTPYA 32 GMKCMPAHE Ha MpuueckaTa
e O: VizknousaHe

(3) Andyzop 3a obem (Camo 3a BHD004)

(@) Yxo 3a 3akauBaHe

(5) ABynosuumoHeH npeskAlouBaTeA Ha HanpexxeHueTo (Camo 3a
BHD006, BHD007)

(&) Apwxka (Crosaema apbskka camo 3a BHD006, BHD007)

(7) PelueTka 32 MpUTOK Ha Bb3AYX

YaHTuuka 3a cexpareHme (Camo 3a BHD006, BHD007)

4 M3noasBaHe Ha celwwoapa

1 (Camo 3a BHDOO6, BHDOO7 ) NposepeTe AaAn ABYNO3MLMOHHUAT
MPEBKAIOYBATEA Ha HaMNpexeHneTo (B AOAHATa 4acCT Ha rbp6a Ha
APBXKaTa) € HACTPOEH COPEA, HAMPEXEHNETO B MECTHATA MPEXa,
npeAn Ad cBbpxeTe ypeaa. MoxeTe Ad CMEHATE MOAOKEHNETO Ha
ABYNO3MUMOHHNA NPEBKAIOYBATEA Ha HANpeXXeHMeTo C NomoLlTa Ha
OTBEPTKA MAN MOHETA.

2 BwaloueTe LiernceAa B KOHTaKTa.
1136epeTe enaHaTa HaCTPOMKa, 38 Ad BKAIOUMTE ypeAa:

5 (Camo 3a BHDO07) KoraTo ypeAbT e BKAIOUEH, MOHUTE

Ce OTAEAAT aBTOMATUYHO M MOCTOAHHO, KATO HaMaAAaBaT
HavynBaHETO Ha KocaTa M NMpuAasat rnosede OAACHK.

¢ KoHueHTpaTop
KoHLeHTpaTopbT BY MO3BOAABA A3 POKyCHpaTE Bb3AyLIHATa CTPYA
BbPXy KOHKPETHa YacT Ha rAaBaTa Cu. ToBa BM OCHrypsBa rnoseve

odpojte po pouZiti jeho sitovou

vody predstavuje riziko i v pripadg, ze
je pristroj vypnuty.

pristroj v blizkosti van, sprch, (:}
umyvadel nebo jinych nddob

Po pouzitl pristroj vzdy odpojte ze sité.
Pokud se pristroj prehreje,

pristroj a nechte ho nékolik minut
vychladnout. Nez pfistroj znovu
vstupu a vystupu vzduchu nejsou
blokovany napfiklad prachem, vlasy
Pokud by byl poskozen napdjeci kabel,
musi jeho vymenu proveést spolecnost
Philips nebo obdobné kvalifikovanf
pracovnici, aby se predeslo moznému
Déti od 8 let véku a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nedostatkem zkusenosti a znalosti
mohou tento pristroj pouzivat

byly pouceny o bezpecném pouzivani
piistroje a chdpou rizika, kterd mohou
Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmf
provadet déti bez dozoru.
doporucujeme instalovat do
elektrického obvodu koupelny
provozni proud tohoto proudového
chrdnic¢e nesmf byt vy$si nez 30 mA.
elektrikar,

Nevklddejte kovové predmeéty do
Predejdete tak Urazu elektrickym
proudem.

trvale volné.

Pred zapojenim pristroje se ujistéte,
odpovidd mistnimu napét.
NepouZivejte pfistroj pro jiné ucely
Pristroj nepouZivejte na umélé viasy.
Je-li pfistroj pripojen k napajenti, nikdy
Nikdy nepouzivejte prislusenstvi nebo
dily od jinych vyrobcl nebo takove,
Philips. Pouzijete-li takoveé prisluSenstvi
nebo dily, pozbyva zéruka platnosti.
pristroje.

Pred uloZenim pristroje pockejte, az

zastrcku ze zdsuvky, nebot' blizkost
VAROVANI: Nepouzivejte

s vodou. ,
automaticky se vypne. Odpojte
zapnete, presvedcte se, ze mrizky
apod.

Philips, autorizovany servis spole¢nosti
nebezped.

nebo dusevnimi schopnostmi nebo

v pfipadg, Ze jsou pod dohledem nebo
hrozit. Déti si s pristrojem nesmf hrét.
Jako dodatecnou ochranu

proudovy chranic. Jmenovity zbytkovy
Vice informaci vam poskytne

mriZzek pro vstup a vystup vzduchu.
Mrizky pro vstup vzduchu udrzujte
zda napéti uvedené na pristroji

nez uvedené v této prirucce.

jej neponechdvejte bez dozoru.

které nebyly doporuceny spolecnostf
Nenavijejte napdjeci kabel okolo
zcela vychladne.

Hladina hluku: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHDOO6)
Hladina hluku: Lc = 83dB [A] (BHDO004. BHDO07)

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovidd vsem platnym normdm a predpistim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Zivotni prostiedi

Vyrobek je navrzen a vyroben z vysoce kvalitniho materidlu
a soucdstf, které Ize recyklovat a znovu pouzivat.
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Pokud je vyrobek oznacen symbolem preskrtnutého kontejneru, pmmmm
znamend to, ze vyrobek podiéhd evropské smérnici 2012/19/EU.

Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru trfidéného odpadu

elektrickych a elektronickych vyrobka.

Postupujte podle mistnich narizeni a nelikvidujte staré vyrobky spolu

s béznym komundlnim odpadem. Spravnou likvidaci starého vyrobku
pomuzete prredejit moznym negativnim dopadim na Zivotni prostred?
a lidské zdravi.

2 Uvod

Tento novy vysousec vlast byl specidlné navrzen, aby bylo vysousenf
pohodiné a spolehlivé i u vds doma nebo na cestdch.

Mé kompaktni design a snadno se pouzivd. Proud vzduchu rychle
vysousi vlasy a doddvd jim lesk, objem a bohatost.

3

Prehled

(1) Koncentrétor

(2) Posuvny vypinaé se tFemi stupni teploty/rychlosti a polohou

vypnuto

¢ I :Silny proud vzduchu pro rychlé vysousen.

* B :Konstantni $etrnd teplota pro efektivni vysouseni
* @: Chladny proud vzduchu pro fixaci t¢esu

e O:Vypnuto

(3) Objemovy difuzér (pouze pro BHD004)

(4) Zavésna smycka

(5) Dualni prepina¢ napéti (pouze pro BHD006, BHD007)
(®) Rukojet’ (sklopna rukojet’ pouze pro BHD006,BHD007)
(7) MFizka pro vstup vzduchu

Ulozné pouzdro (pouze pro BHD006, BHD007)

4

1

Pouziti vysousece vlast

(pouze pro BHDOO6, BHD007) Pred pripojenim pristroje

zkontrolujte, zda byl dudinf prepina¢ napéti (na dolnf zadnf ¢sti

rukojeti) nastaven na napétf mistnf sfté. Polohu dudiniho prepinace

napéti mizete nastavit pomoci Sroubovdku nebo mince.

Zasurite zdstrcku do sitové zésuvky.

Pristroj zapnete volbou pozadovaného nastavent:

9 (pouze pro BHDO007) Kdyz je pristroj zapnuty, neustdle generuje
ionty, které usnadriuji roz¢esdvani a doddvaji viastim lesk.

Koncentrator

Koncentrdtor vdm umoziuje zamérit proud vzduchu na specifickou
ast hlavy. Umozriuje vétsl kontrolu a nasmérovéni pro vytvorenf
pozadovaného stylu.

1
2

Chcete-li pripojit koncentrdtor; stacf jej nasadit na pristroj.

Koncentritor odpojite vysunutim z pistroje.

o zakazniky spole¢nosti Philips nenachdzi, obrat'te se na mistniho
prodejce vyrobkd Philips.

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste tdielikuks kasutamiseks registreerige oma toode
veebisaidil www.philips.com/welcome.

1.

Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke
see edaspidiseks alles.

HOIATUS: drge kasutage seda seadet
vee ldheduses.

Pdrast seadme kasutamist vannitoas
votke pistik kohe pistikupesast valja,
kuna vee ldhedus kujutab endast ohtu
ka valjaltlitatud seadme korral.
HOIATUS: drge kasutage seda seadet
vannide, dusside, basseinide voi teiste

vettsisaldavate anumate
(}

laheduses.

Votke seade alati pdrast
kasutamist vooluvorgust valja.
Ulekuumenemisel lilitub seade
automaatselt vdlja. Lilitage seade
vooluvorgust vilja ja laske moned
minutid jahtuda. Enne kui lUlitate
seadme uuesti sisse, kontrollige, ega
Ohuavad pole ebemete, juuste vms
ummistunud.

Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike
olukordade valtimiseks tuleb lasta
toitejuhe vahetada Philipsis, Philipsi
volitatud hoolduskeskuses vOi
samasugust kvalifikatsiooni omaval
isikul.

Seda seadet voivad kasutada lapsed
alates 8. eluaastast ning flusiliste
puuete ja vaimuhdiretega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused

Ja teadmised, kui neid valvatakse vOi
neile on antud juhendid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad mdistavad
sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet ilma jarelevalveta puhastada
ega hooldada.

Tdiendavaks kaitseks soovitame
vannitoa elektrislsteemi

paigaldada rikkevoolukaitsme

(RCD). Rikkevoolukaitsme (RCD)
rakendusvool ei tohi Uletada 30 mA.
KUsige elektrikult ndu.

Elektril6ogi drahoidmiseks drge
sisestage Ohuava vahelt seadmesse
metallesemeid.

Arge kunagi katke Shuavasid kinni.
Enne seadme sisselllitamist kontrollige,
kas seadmele margitud pinge vastab
kohaliku elektrivorgu pingele.

Arge kasutage seadet muuks, kui selles
kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbeks.
Arge rakendage seadet kunstjuustel.
Arge jitke kunagi elektrivorku
Uhendatud seadet jarelevalveta.

Arge kunagi kasutage teiste tootjate
poolt tehtud tarvikuid voi osi, mida
Philips ei ole eriliselt soovitanud.
Selliste tarvikute voi osade kasutamisel
kaotab garantii kehtivuse.

Arge kerige toitejuhet imber seadme.
Enne hoiukohta panekut laske seadmel
tdielikult maha jahtuda.

Muratase: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHDOO)
Muratase: Lc = 83dB [A] (BHDO04. BHDO07)

Elektromagnetilised valjad (EMF)

See Philipsi seade vastab kaikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
viljadega kisitlevatele kohaldatavatele standarditele ja Sigusnormidele.

Keskkond

Teie toode on kavandatud ja toodetud kvaliteetsetest
materjalidest ja osadest, mida on véimalik ringlusse votta ning
uuesti kasutada.

X

Kui toote kiilge on kinnitatud selline labikriipsutatud prigikasti
stimbol, siis kehtib tootele Euroopa direktiiv 2012/19/EL.

Palun viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete eraldi
kogumist reguleerivate kohalike eeskirjadega.

Toimige oma kohalikele seadustele vastavalt ja drge kdidelge vanu
tooteid koos olmepriigiga.Vana toote dige kdrvaldamine aitab valtida
voimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele.

2

Sissejuhatus

See uus f66n on spetsiaalselt loodud selleks, et saaksite mugavalt ja
tookindlalt juukseid kuivatada kodus vai reisil olles.

F&6n on kompaktse disainiga, tinu millele on seda lihtne kasutada.
F&6ni 6huvoog kuivatab juuksed kiiresti, tagades nii sdravad, lopsakad ja
kohevad juuksed.

3

Ulevaade

(@ Ohuvoo koondaja
Liugliiliti kolme kuumuse- / kiiruseseadega ja sisse-vilja liilitiga

* |l :tugev Shuvoog, kiireks kuivatamiseks;

* B :{htlane temperatuur efektiivseks kuivatamiseks;
o @:kilm Shuvoog soengu kujundamiseks

e O:vilja

(® Hajutiga kohevusotsak (ainult mudeli BHD004 puhul)

Riputusaas

(1) Kaksikpinge liiliti (Ainult mudelite BHD006, BHD007 puhul)

(12) Kiepide (kokkupandav kiepide ainult mudelite BHD006, BHD007

puhul)

(@) Ohu sisselaskeava
Kott hoiustamiseks (ainult mudelite BHD006, BHD007 puhul)

4

1

Fooni kasutamine

(Ainult mudelite BHDO06, BHDOO7 puhul) Enne seadme thendamist

kontrollige, kas kaksikpinge lUliti (kdepideme tagakdljel) on Itlitatud

kohaliku elektrivorgu pingele. Kaksikpinge liliti asendit vGite muuta

kruvikeeraja voi mindiga.

Sisestage pistik pistikupessa.

Seadme sisselllitamiseks valige soovitud reziim:

9 (Ainult mudeli BHDOO7 puhul) Kui seade on sisse ltlitatud,
vdljuvad automaatselt ja pidevalt ioonid tdiendava ldike andmiseks
ning juuste kdharuse vahendamiseks.

Ohuvoo koondaja

Ohuvoo koondaja vaimaldab suunata dhuvoo konkreetsele
juuksesalgule. Nii saate Shuvoogu paremini kontrollida ja suunata, et
soovitud soengustiili kujundada.

1
2

1

Koondaja hendamiseks liikake see lihtsalt seadmele.

Koondaja eemaldamiseks tdmmake see seadmelt dra.

Hajutiga kohevusotsak (ainult mudeli BHD004 puhul)

Loomuliku kohevuse lisamiseks ja lokkide sdilitamiseks hoidke hoidke
juuste kuivatamisel fooni vertikaalasendis.

Juuste juurtest alates kohevaks muutmiseks asetage otsaku piid
juustesse nii, et need puudutaksid peanahka.

Et soe ohk laheks thtlaselt juustest dbi, tehke seadmega ringikujulisi
liigutusi.

Optimaalseima tulemuse saamises kasutage @ v&i kiilma dhuvoo
seadet.

Parast kasutamist

Kada aparat koristite u kupaonici,
iskopcajte ga nakon koristenja jer
blizina vode predstavlja opasnost, ¢ak i
kada je aparat iskljucen.
UPOZOREN]JE: Aparat nemojte
koristiti blizu kada, tuseva,

umivaonika ili posuda s @
vodom.

Aparat obavezno iskopcajte

nakon uporabe.

Ako se aparat pregrije, automatski

Ce se iskljuciti. Iskljucite aparat te ga
nekoliko minuta ostavite da se ohladi.
Prije no $to ponovo ukljucite aparat
provjerite resetke kako biste se uvjerili
da nisu blokirane nakupinama prasine,
kose itd.

Ako je kabel za napajanje ostecen,
mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka
druga kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle opasne situacije.

Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad
8 godina starosti i osobe sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima
te osobe koje nemaju dovoljno
iskustva I znanja, pod uvjetom da su
pod nadzorom ili da su primili upute
u vezi rukovanja aparatom na siguran
nacin te razumiju moguce opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ako
nisu pod nadzorom, djeca ne smiju
Cistiti aparat ili ga odrzavati.

Kao dodatnu zastitu savjetujemo
montiranje zastitne strujne sklopke
(RCD) u strujni krug koji opskrbljuje
kupaonicu. Ta sklopka mora imati
preostalu radnu elektri¢nu energiju
koja ne prelazi 30 mA. Savjet zatraZite
od montazera.

Nemojte umetati metalne predmete
u reSetke za propustanje zraka kako
biste izbjegli opasnost od strujnog
udara.

Nikada ne blokirajte resetke za
propustanje zraka.

Prije no $to prikljucite aparat
provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na aparatu naponu lokalne
elektricne mreze.

Aparat koristite iskljucivo za svrhu
opisanu u ovim uputama.

Nemojte koristiti aparat na umjetno;
kosi.

Dok je aparat prikljucen na napajanje,
nikada ga nemojte ostavljati bez

- A késziléket 8 éven fellli gyermekek,
illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel rendelkezd,
vagy a készulék mikodtetéseben
jaratlan személyek is haszndlhatjak,
amennyiben ezt felligyelet mellett
teszik, illetve ismerik a készllék
biztonsdgos mikodtetésének mddjat
€s az azzal jard veszélyeket. Ne
engedje, hogy gyermekek jdtsszanak

a készllékkel. Gyermekek feltigyelet
nélkdl nem tisztithatjdk a készlléket

és nem végezhetnek felhaszndldi
karbantartdst rajta.

A még nagyobb védelem érdekében
ajanlott egy hibadaram-véddkapcsold
(RCD) beépitése a flrdészobdt elldtd
dramkorbe. Ez a kapcsold max. 30 mA
névleges hibadramot nem I€épheti tul.
Tovdbbi tandcsot szakembertdl kaphat.

KocbiMwa KayincisAik yLiH BaHHaHbIH
INEKTP HEAICIHE KayinCi3AK
MaKcaTblHAQ SLLIPIAY KyPaAblH

OpHaTY YCbIHbIAAADI. ByA KypaaabiH
MOALLEPAEHTeH XyMblC Torbl 30 MA
MSHIHeH acnaybl kepek. OpHaTyLUbIMeH
KEHEeCIHI3.

DAEKTP TOrbl COKMaybl YLUIH, aya Kipin-
LWblFaTblH TOPAapFa TEMIP 3aTTapAb
CaAMaHbI3.

Ew yakpITTa aya Kipin-LwbiFaTbiH
TOpAapAbl beremeH;s.

Kyparabl KOcap aAAbIHAR, OHAQ
KOPCETIArEH KEPHEY »EPTIAIKTI
KepHeyre CoMKeC KeAETIHIH TeKCepIHi3.
Kypanabl OCbl HYCKayAbIKTa
KepceTiAMereH H6acka MakcaTTapFa
namaaraHobaHpI3.

KypaAabl »kacaHApI LLallika
narAaAaHbaHbI3.

m_____ _msn i

Niekada neuzdenkite oro jleidimo
groteliy.

Pries jjungdami prietaisa jsitikinkite, kad
ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka
vieting tinklo jtampa.

Nenaudokite prietaiso kitais tikslais,
ISskyrus nurodytus Siame vadove.
Nenaudokite prietaiso dirbtiniams
plaukams.

Prijunge prietaisa prie maitinimo tinklo,
nepalikite jo be prieZidros.
Nenaudokite jokiy priedy ar daliy,
pagaminty kity bendroviy arba
nerekomenduojamy ,,Philips™. Jei
naudosite tokius priedus arba dals,
nebegalios jUsy garantija.

Nevyniokite prietaiso | maitinimo laida.
Prie$ padédami | laikymo vietg, leiskite
prietaisui atvésti.

Triukémo lygis: Lc = 76dB [A] (BHDO002, BHD006)

Az dramUtés veszélyének elkerllése
érdekében ne helyezzen fémtdrgyat a
levegdricsokba.

Soha ne fedje le a levegd bemeneti
racsot.

Mielétt csatlakoztatnd a késziléket,
ellendrizze, hogy az azon feltiintetett
feszUltség megegyezik-e a helyi hdldézati
feszUltséggel.

Csak a kézikdnyvben meghatdrozott
rendeltetés szerint haszndlja a
készUléket.

Ne haszndlja a késziléket mlhajhoz
vagy parokahoz.

Ha a készulék csatlakoztatva van

a feszlltséghez, soha ne hagyja azt
felUgyelet nélkal.

Ne haszndljon mds gydrtétdl szarmazo,
vagy a Philips dltal jovd nem hagyott
tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkezé
esetben a garancia érvényét veszti.

Ne tekerje a haldzati csatlakozd kabelt
a készulek kore.

Miel6tt eltenné, vdrja meg, amig a
késziilék lehdl.

Zajszint: L= 76dB [A] (BHDO002, BHD006)
Zajszint: L= 83dB [A] (BHDOO4. BHD007)

Elektromagneses mezdék (EMF)

Ez a Philips készlilék az elektromdgneses terekre érvényes sszes
vonatkozd szabvdnynak és el&irdasnak megfelel.

Kornyezetvédelem

Ez a termék kivald min&ségli anyagok és alkatrészek
felhaszndldsdval késziilt, amelyek djrahasznosithatdk és djra
felhasznalhatdk.

X

A termékhez kapcsolédd dthuzott kerekes kuka szimbdlum azt
jelenti, hogy a termékre vonatkozik a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv.

Téjékozddjon az elektromos és elektronikus termékek szelektiv
hulladékként torténd gydjtésének helyi feltételeirdl.

nadzora.

Nikada nemojte upotrebljavati
dodatke ili dijelove drugih proizvodaca
ili proizvodaca koje tvrtka Philips nije
izricito preporucila. Ako upotrebljavate
takve dodatke ili dijelove, vaSe jamstvo
prestaje vrijediti.

Kabel za napajanje nemojte omotavati
oko aparata.

Prije pohrane pricekajte da se aparat
ohladi.

Razina buke: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHD006)
Razina buke: Lc = 83dB [A] (BHD004. BHD007)

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i

propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Okolis

Proizvod je proizveden od vrlo kvalitetnih materijala i
komponenti, pogodnih za recikliranje i ponovnu uporabu.
Kada se na proizvodu nalazi simbol prekrizenog spremnika za
sakupljanje otpada, to znaci da se na njega odnosi europska
direktiva 2012/19/EU.

Raspitajte se o lokalnim propisima o odlaganju elektri¢nih i elektronickih
proizvoda u zaseban otpad.

PridrZavajte se lokalnih propisa. Stare uredaje nemojte odlagati u
obican kucanski otpad. Pravilnim odlaganjem starog proizvoda u otpad
pridonosite sprjecavanju potencijalno negativnih posljedica za okolis i
ljudsko zdravije.

2 Uvod

Ovo novo susilo posebno je dizajnirano za ugodno i pouzdano susenje
kod kuce ili na putu.

Ima kompaktan dizajn koji olaksava njegovu upotrebu. Strujanje zraka
brzo susi kosu, dajuci joj sjaj, volumen i bujnost koje toliko volite.

3 Pregled

(1) Usmijerivaé
() Klizni prekida¢ s 3 postavke topline/brzine i polozajem za
iskljucivanje
¢ Il :Jako strujanje zraka za brzo susenje
* B :Konstantna temperatura za njegu i u¢inkovito sudenje
o @:Hladno strujanje zraka za uévricivanje frizure
e O:lskljuceno
(3 Nastavak za volumen (samo za BHD004)
(@) Petlja za vjesanje
(5) Prekidac za dvije vrste napona (samo za BHD006, BHD007)
(6) Drika (sklopiva drika samo za BHD006, BHD007)
(?) Resetka za propustanje zraka
Torbica za spremanje (samo za BHD006, BHD007)

4 Uporaba susila

1 (samo za BHD006, BHDOO7 ) Prije prikljucivanja aparata provjerite
je li prekida¢ za dvije vrste napona (na donjem straznjem dijelu
drske) postavljen na napon lokalne elektriéne mreze. Polozaj
prekidaca za dvije vrste napona mozete podesiti pomocu odvijaca
ili nov¢ica.

N

Utika¢ ukopdajte u zidnu uti¢nicu.

w

Odaberite Zeljenu postavku kako biste ukljucili aparat:

5 (samo za BHDOO07) Dok je aparat ukljucen, ioni se automatski i
kontinuirano raspriuju, smanjujuci staticki elektricitet i pruzajuci
dodatni sjaj.

* Usmijerivac

Usmjeriva¢ omogucava fokusiranje strujanja zraka na odredeni dio glave.

Pruza ve¢u kontrolu i usmjeravanje kada Zelite kreirati Zeljenu frizuru.

1 Kako biste spojili usmjerivac, jednostavno ga pricvrstite na aparat.

2 Kako biste odvojili usmjerivac, povucite ga s aparata.

* Nastavak za volumen (samo za BHD004)

1 Kako biste povecali prirodni volumen i odrzali kovrce, susilo drzite

okomito prilikom susenja kose.

2 Za dodavanje punoce korijenima kose stavite vrhove nastavka u kosu
tako da dodiruju kozu glave.

w

Kruznim pokretima aparatom rasporedite topao zrak.

i

Za optimalne rezultate koristite @ ili postavku za hladan zrak.

5 Nakon uporabe

-

Iskljucite aparat i iskopcajte ga.

N

Stavite ga na povrsinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.

w

Kako biste odvojili usmjerivac ili nastavak za volumen

(samo za BHDO0O04), povucite ga sa susila.

4 Cistite aparat vlaznom krpom.

5 (samo za BHD006, BHDO07) Kako biste sklopili driku, blago pritiscite
straznji dio dréke dok se ne sklopi ((®) ).

Spremite aparat na sigurno i suho mjesto gdje nema prasine. Mozete
ga i objesiti koriste¢i petlju za vieanje ((4) ) ili spremiti u priloZenu
torbicu ((®)) (samo za BHD006, BHDOO7).

o

5 Jamstvo i servis

Ako su vam potrebne informacije, npr. o zamjeni dodatka, ili imate
problem, posjetite web-stranicu tvrtke Philips na www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisni¢ku podr$ku u svojoj drzavi (telefonski
broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom listu). Ako u vasoj drzavi
ne postoji centar za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu
proizvoda tvrtke Philips.

Magyar

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasdrolt, és tidvozoljik a Philips
vildgaban! A Philips dltal biztositott teljes kori tdmogatdshoz regisztrdlja

Cselekedjen a helyi szabdlyozdsoknak megfelelen, és a kiselejtezett
készulékeket gy(ijtse elkilonitve a lakossdgi hulladéktdl. Az elhasznalt
termék megfeleld hulladékkezelése segitséget nydjt a kdrnyezettel és
az emberi egészséggel kapcsolatos esetleges negativ kovetkezmények
megel&zésében.

2 Bevezetés

Ez az Uj hajszarité specidlis tervezésébdl adéddan kényelmes és
megbizhaté hajszarftast biztosit Onnek akdr Gton, akar otthon van.
Kompakt kialakitds - egyszer( hasznalat. A légaram gyorsan megszaritja
hajdt, biztosftva a csillogést és a természetes dissdgot, amelyet On
szeret.

3 Attekintés

(D) Szlikité favocsd

(@) Kapcsold 3 hdmérséklet/fordulatszim fokozattal és kikapcsolas
poziciéval
* Il Erés légdram a gyors széritdshoz
¢ @ Allandd, kiméletes hémérséklet a hatékony szdritdshoz
o @: Hiivos légdram sajat stilusa kialakitdsahoz
¢ O:Kikapcsolva

(3 Diffuzor (csak a BHD004 tipus esetében)

(@) Akasztogylirii

(5) Fesziiltségvalasztd kapcsoléd (csak a BHD006, BHDOO7 tipusok
esetében)

(®) Markolat (6sszehajthaté markolat, csak a BHD006, BHD007
tipusok esetében)

(@) Levegd bemeneti racs

Tarolotaska (csak a BHD006, BHDOO07 tipusok esetében)

4 A hajszarito hasznalata

1 (Csak a BHD006, BHDOO7 tipusok esetében) A késziilék
csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a fesziiltségvélasztd kapcsold

(a fogantyd hatsé-alsé részén) a helyi hdldzati feszlltségre lett-e

dlltva. A fesziltségvdlasztd kapcsold pozicidjdt csavarhizéval vagy

pénzérmével dllithatja be.
2 Csatlakoztassa a hdlézati dugdt a fali aljzatba.

A kivdnt bedllitds kivalasztasaval kapcsolja be a késziiléket:

5 (A BHDOO7 tipus esetében) Ha a készllék be van kapcsolva,
automatikusan ionokat bocsdjt ki, amelyek simasdgot és extra
ragyogast kolcséndznek hajdnak.

* SziikitS favocsd

A sz(ikité fivdcsé lehetbséget nydjt arra, hogy fejének adott pontjdra

irdnyfthassa a légdramot. Szabdlyozhatdsdg és irdnyitds - egyszer(ibben

megalkothatja a kivant stilust.

1 A szikité flvdcsovet egyszerlen pattintsa rd a készlékre.

2 A szlkitd fivécsovet a készilékrél lehizva tdvolithatja el.

¢ Diffazor (csak a BHD004 tipus esetében)

1 A természetes disitdshoz és a hulldmok megdrzéséhez szaritaskor
tartsa fliggélegesen a hajszdritot.

2 Fésilje a hajdt a dusitd diffizorral mélyen, a fejbdrig hatolva, hogy
haja a hajgydkereknél is dus legyen.

3 Akészlléket korkordsen mozgatva egyenletesen oszlassa el hajaban

a meleg levegét.

4 Az optimélis eredmények érdekében haszndlja a @ vagy a hideg
levegé lizemmaddot.

5 A hasznalatot kovetéen

1 Kapcsolja ki a késziléket, és a csatlakozédugdt hizza ki a fali aljzatbdl.

2 Helyezze a késziiléket egy h&dlld fellletre, amig az ki nem hil.

3 A sziikité fdvdcsé vagy a diffizor levételéhez (csak a BHDOO04 tipus),
hizza le azt a hajszaritordl.

4 A készilék tisztitdsdt nedves ruhdval végezze.

5 (Csak a BHDO06 és BHDOO7 esetében) A markolat lehajtdsahoz
nyomja meg finoman annak hétsé részét ((9)).

6 A készlléket szdraz és portdl mentes helyen tdrolja. A készulék az
akasztdhurokra ((4) ) fuggesztve is tarolhatd.Vagy helyezze vissza a
hozz4 tartozd téskdba ((8) ) (csak a BHD0O06 és BHDOO7 tipusok
esetében).

5 Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziiksége, pl. egy tartozék cseréjével kapcsolatban,
vagy valamilyen probléma mer(l fel a haszndlat sordn, latogasson el a
Philips honlapjdra (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg
Philips vev&szolgdlatihoz (a telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem muikadik ilyen
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakiizletéhez.

Waw kenTipriw

Catbin aAFaHbiHbI3 KyTTbl 6OACHIH *aHe Philips komnaHmscsiHa KoL
keAaiHi3! Philips ycbiHaTbIH KOAAQYABI TOABIK MalnAAAHY YLLIH OHIMAI
KeAeci TopanTa TipkeHi3: www.philips.com/welcome.

1 MaHbI3AbI aknapaT

Kypambl KOAAGHap aAAbIHAR OCbl MalAaAaHYLLbl HYCKAYABIFbIH MYKUAT

OKBbIM WbIFbIHBI3 XXoHEe 6OAa.UJaKTa aHbIKTamMa KypaAbl peTiHAe !'Ial;lAa/\aH)/

YUWiH CaKTan KOMblHbI3.

« ABAVIAAHDI3! Bya Kypaaabi CyAbIH
YKaHbIHAA ManAaAaHOaHbI3.

« KyblHaTbIH 6beAMeEAE MarAdAAHbIM

DOAFAHHaH KeMiH, KypaAAbl

po3eTKaaaH axblpaTbiHbi3. Cebebi,

KYPaAAbIH OWIPIAreH KyMIHAE Ae CyFa

KaKblH OpHaAacybl KayinTi 60AbIM

ECEMNTEAEA.

ABAVAAHBI3! Kypaaabi

BaHHa, AyLL, bacceiH Hemece @

CYMeH TOATbIpbIAFaH backa

3aTTapAblH *aHblHAQ

termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

1

Fontos tudnivalok

A készlilék elsé haszndlata elStt figyelmesen olvassa el a felhaszndldi
kézikdnyvet, és rizze meg késébbi haszndlatra.

- FIGYELMEZTETES: Soha ne haszndlja

KOAAAHDaHbI3.

[ManaanaHbin BOAFAHHAH KEMIH,
KYPaAAbl TOK KO3IHEH aXKblpaTblHbI3.
KaTTbl KbI3bIN KETCE, KypaA aBTOMATTbI

1 Lilitage seade vdlja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.

3 Ohuvoo koondaja v&i hajuti eemaldamiseks (ainult mudeli BHD004
puhul) tdmmake see seadmelt dra.

4 Puhastage seadet niiske lapiga.

5 (Ainult mudelite BHD006, BHDOO7 puhul) Kédepideme kokku
panemises vajutage drnalt kdepideme tagakiljele, kuni see kokku
murdub ((®) ).

6 Hoiustage seade ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Seadme saate

riputusaasa ( (4) ) abil tles riputada v3i kaasasolevasse kotikesse
((®) hoiustada (ainult mudelite BHD006, BHDOO07 puhul).

5 Garantii ja hooldus

Kui vajate teavet, nt mone tarviku vahetamise kohta aga ka probleemide
korral kiilastage palun Philipsi veebisaiti

www.philips.com v&i votke Uhendust oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate Glemaailmselt
garantiitalongilt). Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, péérduge
Philipsi toodete kohaliku mttgiesindaja poole.

Cestitamo vam na kupniji i dobro dogli u Philips! Kako biste potpuno
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

1 Vazno

Prije uporabe aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i
spremite ga za buduce potrebe.

- UPOZORENJE: Ovaj aparat nemojte
koristiti blizu vode.

a készlleket viz kozelében.
Ha flrd&szobdban haszndlja a
készlléket, haszndlat utdn hizza ki a
csatlakozddugdt a fali aljzatbdl, mivel a
viz még kikapcsolt készilék esetén is
veszélyforrast jelent.
FIGYELMEZTETES: Soha

ne haszndlja a késziiléket @
firdékdd, zuhanyzd,

mosddkagyld, vagy egyeb

folyadékkal teli edény kozelében.
Haszndlat utan mindig hizza ki dugdt
az aljzatbdl.

Tulhevilés esetén a készllek
automatikusan kikapcsol. Huzza ki

a készilék csatlakozddugdjat a fali
aljzatbdl, és néhdny percig hagyja hdini.
Mieldtt Ujra bekapcsolnd a készuléket,
ellendrizze a szell6zéracsot, hogy haj,
sz6sz stb. nem akaddlyozza-e a levegd
dramldsat.

Ha a haldzati kabel meghibasodott,

a kockdzatok elkertlése érdekében

azt egy Philips szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

S

TypAe eweal. Kypaaabl TOK e3iHeH
KblpaThbin, bipHele MUHYT 6oVbl
CybITbIHbI3. Kypaaabl KaliTasaH TOKKa
KOCap aAAbIHAQ, aya TOPbIH TeKcepin,
OHbIH MaMmbIKMNeH, WallneH Hemece
T.0. 3aTTapMeH »abblAbIM KaAMaFaHbIH
TeKCepiHi3.

« KyaT cbiMbl 3aKbIMAaHFaH BOACa,
KayinTi »KaFAai OpblH aAMaybl YLUIH,
OHbl Tek Philips koMnaHuMacsiHAR,
Philips MakyAaaFaH Kpi3meT
OpTaAblfblHAQ Hemece BIAIKTI
MaMaHAApP ayblCTbIpybl KEPEK.

- bakblnay acTbiHAa BoAca Hemece
KyYPaAAbl Kayinciz TypAe nanaasaHy
TYPaAbl HyCKayAap aAFaH bOOACa »KaHe
6anMAaHBICTbI KayinTepAI TYCIHCe,

OYA KypaAAbl 8 XoHe OAaH »KofFapbl
»KacTaFbl baranap aHe AeHe, cesy
HeMece aKbIA-OV KabiAeTTepi keM £
boAMaca ToXKIpnbeci MeH BIAIMI KOK
aAaMAAP ManaasaHa anaabl. bananap
KYPaAMEH OMHamaybl kepek. bararap
TasaAayAbl oHe NanAaAaHyLWbIHbIH
KYTYIH OaKblAaYCbI3 OpbIHAAMaYbI
Kepek.

- PoseTkara KOCbIAbIN TypFaHAR,
KYPaAAbI el YaKblTTa KaAaraAaycbi3
KaAAbIPMaHbI3.

Backa eHAIpyWIAep LWblFapFaH Hemece
Philips komMnaHusacel HakTbl yCbiHOarFaH
KOCaAKbl Kypaaaap MeH DOALLEKTEpAI
nanAaAaHywbl 6oamaHbi3. OHAal
KOCaAKbl KypaAAap MeH DOALLEKTEpA|
NanAAAHCaHbI3, KYPaAAbIH KeMiAAIr e3
KYLUIH XOsABbI.

« KyaT cbIMbIH KypaAFa opamaHbi3.

« Kypanabl XMHaM KOATbIHHbBIH aAABIHAR,

OHbIH COA CyblFaHblH KYTIHI3.
LLlybin aeHreii: aeHrenai 6axkbinay weri = 76dB [A] (BHD002, BHD006)
LLlybIn AeHreni: aeHrenai 6axeinay weri = 83dB [A] (BHDO004. BHD007)

DAeKTpoMarHuTTiK epictep (AMO)

Ocsl Philips KypaAbl SAEKTPOMArHUTTIK ©picTepre KaTbiCTbl GapAbIK

KOAAA@HBICTaFbl CTAHAAPTTAPp MEH epeXXeAepre Calikec Ke/\eAi.

OHiMre ocbl YCTi Cbi3bIAFaH AOHTEAEKTI KOKbIC CEOETIHIH GEATIC
»arcblpbiAraH 60Aca, bya — eHimre 2012/19/EU eyponansik
AMPEKTVBACH KOAAGHBIAAAbI AGrEH CO3.

KopLuaraH opTa

ByA eHiM KalTa eHaen, KalTa nainaasaHyra BOAATbIH XoFapbl
canaAbl MaTepuassap MeH GOAMGKTGPAGH XKacaAfraH.

DAEKTP KoHe IAEKTPOHABIK OYIMbIMAAPABI KOKBICKA AAKTBIPY XKEPriAiKTi
epexeAepiMeH TaHbIChiMN aAbIHbI3.

HeprinikTi epexenepai cakTan, eckipreH OyibIMAAPAbI SAEMKI KOKbICKa
KOCMal, XeKe AaKTbIPYbIHbI3AbI 6TiHEMI3. ECKIpreH eHiMAI KoKbicKa
AYPbIC TacTay KOpLUaFaH OpTa MeH aAam AEHCayAbiFbiHA KEpi acep THio
MYMKIHAIMHIH aAABIH aAYFa KOMEKTECEA.

2 Kipicne

ByA »aHa walu KenTipri ci3re yiAe HeMece casxaTTa biHFaiAbl XKaHe
CeHIMA] KeNTIpyAl YCbiHyFa apHaAFaH.

LLlaFbiH AM3aliHbI OHbI MaAaAaHyAbl OHalt eTeal. OHbiH aya afbiHbl
LWALITBI KbIAAAM KEMTIPEA], OFaH Ci3re YHaMTbIH XKbIATbIPAYAb], OEPIKTIKTI
MOHE KaHbIKTBIKTbI Bepeaj.

3 oAy

(D LWorbipAaHAbIpyLwbI

(2) 3 Kbizy/bIANAAMABIK BaFAApAAMACHI XBHE COHAIPY YCTaHbIMbI 6ap
CbipFbiMa
¢ I kywTi aya afbiHbI WALITBI XKbIAAGM KEMTIpyre apHaAFar
* B :TuiMAl KenTipyre apHaAFaH TypaKTbl KyTETiH TemnepaTypa
o @: Canbii aya arbiMbl apKacbiHAG Walll YAFiCiH BexiTe anacsi3
e O:6uipy

(3 Kenem 6epriw (Tek BHDO004 yLuin)

(@ lamek

(5) Koc kepHey Kockpiwwbi (Tek BHD006, BHDO07 yuuin)

(&) TyTka (Tex BHD006, BHDOO7 yAriaepiHe apHaAraH GyriAeTiH
TYTKa)

(@) Aya wbiraTbiH Tecik Top

Cakrayra apHaaraH cemke (Tek BHD006, BHDOO7 yiwiH)

4 KenTipriwTi naaaaaHy

1 (Texk BHDO06, BHDOO7 yiwiH) KypbiAfbiHbl »aAFamait Typbin KOoC
KepHey KOCKbILLbl (TYTKaHbIH TOMEHT apTKbl GOAINIHAE) ePriAiKTi
XeA KepHeyiHe OpHaTbIAFaHbIH TeKcepiHi3. Koc kepHey KOCKbILIbIHbIH
KyViH Gypaybiluner Hemece ThbiHMEH peTTeyre 6oAaAbl.

2 LlTencenbAaik ylTbl Kabbipra po3eTKackiHa KOChIHbI3.

3 KypbIAFbIHBI KOCYAbIH KXKET MapameTpiH TaHAAHbI3:

9 (Tek BHDOO7 ywiH) KypbiAFbl KOCbiAFaHAA, MOHAGP aBTOMATTbI
TYPAE aHe Y3AIKCI3 WbIFapblAbIN, ByiparaHyAbl a3aiiTaabl XeHe
KOCBIMLLA XbIATbIPAYAbI KAMTaMacbi3 €TEA.

* LWorbipAaHAbIpyLbI

LLloFblpAaHABIPYLLbI aya aFbliHbiH 6acTbiH 6eAriai 6ip BeairiHe dpokycTayra

MYMKIHAIK Bepeai. OA KKET MOHEPAI acarFbiHbi3 KeAreHAE, Kebipek

6aKblray MeH BaFbiTTbl bepeai.

1 LLloFbipAaHABIPYLLbIHbI KaAFay YLLIH Kail OHbI KYPBIAFbIFA LbIPT
€TKi3iN OpHATbIHBI3.

2 BarbiTTaybilWTbl @XKbIPaTy YLUiH, OHbl KYPAAAAH TapThiM aAbIHbI3.

Keaem Gepriw (Tek BHD004 ywuiH)

1 Taburn keAeMAl apTTbIpy »KaHe OyMPaAbIKTbI CakTay YLUiH WallThl
KenTipreHAe KenTiprilTi TiriHeH YCTaHbI3.

2 TamblpAapFa KeAeM KOCy YLIH WallblHbI3Fa TyApeyilTepAl
6acbIHbI3ABIH TEPICIHE TUr3iN TypbIN KbiICTbIPbIHBI3.

3 KypbiAfbiMeH aiiHaAaTbiH KO3FaABICTAP »acarl, blAbl ayaHbl
LWalublHbi3Fa TapaTbiHbI3.

4 OwHTaiiAbl HOTWKeAEp aAy yiliH & Hemece CaAKbiH MapameTpA
naiaaAaHbiHbI3.

5 MaaaraHyAaH KeliH

1 Kypanabl ewwipin, po3eTkaaaH aXblpaTbiHbI3.

2 Orbl 9b6A€eH CyblFaHLLa bICTbIKKA TO3IMAT 6eTKe KOMbIHbI3.

3 LUorblpAaHAbIPyLUbIHEI Hemece keaeM GepriwTi (Tek BHDOO04 yiwiH)
KbIPATY YLiH WALl KEMTIPrilUTeH TapThin WbFapbiHbi3.

4 Kypanabl AbIMKbIA LYGEpPeKneH CypTiHi3.

5 (Texk BHDOO06, BHDOO7 yuwin) TyTkaHbl 6yry yiLiH TyTKaHbIH apTbiHa
ByriAreHLIe 3l KbicbiM KoAAaHbIHbI3 ((9) ).

6 KypblAFbiHbI LaHbI XOK Kayirnci3 »oHe KypFak OpbIHAR, LWaH XOK
»epae cakTaHbi3. CoHaal-aK, OHbl IAMEKMEH iAin Kotora ( @)
Hemece oMbl KamTamacki3 eTiareH comrere ((8) ) canyra Goraap!
(Tek BHDOO6, BHDOO7 yuwiH).

5 KeniaAik XaHe KbI3MeT KepceTy

Erep canTamaHbl aybICTbIPY TypaAbl CUAKTbI aKnapaT KaxxeT boAca
Hemece MaceAeHi3 6oAca, Philips komnaHuscsiHbIH www.philips.com
Beb-TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHisaeri Philips TyTbiHylwbiAap KoAAady
OPTaAbIFblHA XabapAaChiHbI3 (OA HOMIPAT AYHMEXY3IAIK KeMIAAIK
napakLacbiHaH aAyra 6oaaabl). Erep eAiHizAe TyTbiHYLbIAGPFa KOAAQY
KepCeTy opTanbiFbl 6oAMaca, oHAa epriaikTi Philips koMnaHUACbIHBIH
AWAepiHe 6apbiHpI3.

Kypaa Tek yitae nanaanaHyra apHasFa.

OHaipywi:"Ouannc Korcolomep Aaitdcraina b.B!", TycceHamnenen 4,
9206 AA, ApaxTeH, HuaepaaHapl.

Pecert sxore KeaeHaik OaaK TeppUTOPUACEIHA MMMOPTTayLbI:
«Duanne» XLK, Peceit, Mackey Kanacel, Cepreit Makees kelweci, 13-yi,
TeA. +7 495 961 1111

KasakcTaH Pecnyb6AnKkacbiHAQ CaTbin aAbiHFaH TayapFa KaTbiCTbl
LaFbIMAAPABI KabbIAAAMTBIH 3aHAbI TyAFa: «Duannc Kasaxcrary XKLUC
MaHac kewweci, 32A, 503-keHce, 050008, AAMaTbl Kaaackl, KasakcTaH, TeA.
87511650123

IOp. AvLIO MpUHKMalOLLEE MPETEH3MM B OTHOLLEHUM TOBapa,
npuobpeTeHHoro Ha TeppuTopin Pecnybanki Kasaxcran: TOO
«Duannc Kasaxcrar» yaMaraca, 32A oduc 503,050008 ArmaTbl,
KasaxctaH, Tea. 8 75 11 65 0123

. Philips** siloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu

www.philips.com/welcome.

1 Svarbu

vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

« |SPEJIMAS: nenaudokite Sio prietaiso
netoli vandens.
po naudojimo istraukite kistuka I3
elektros lizdo. Arti esantis vanduo kelig
grésme net ir tada, kai prietaisas yra
PERSPE|IMAS: nenaudokite
prietaiso 3alia vonios, duso,
kriauklés ar kity indy, pripildyty
Baige naudoti, bUtinai iSjunkite prietaisa
i$ maitinimo tinklo.

Kai prietaisas perkaista, jis i$sijungia
elektros lizdo ir palikite jj kelioms
minutéms, kad atvésty. Pries vél
jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar
ir pan.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi
pakeisti ,,Philips" darbuotojai, ,,Philips"
centras arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kitaip kyla pavojus.
vyresni vaikal bei asmenys, kuriy
fiziniai, jJutimo ir protiniai gebéjimai
yra silpnesni, arba neturintieji patirties
saugiai naudotis prietaisu ir prizidrimi
siekiant uztikrinti, jog jie saugiai
naudoty prietaisa, ir supazindinti su
Siuo prietaisu.Valyti ir taisyti prietaiso
vaikal be suaugusiyjy priezitros negali.
Dél papildomo saugumo patariame
maitinimas voniai, jrengti liekamosios
sroves jtaisa (RCD). Sio RCD nominali
liekamoiji darbiné srove turi bati
kreipkités | montuotoja.

Kad iSvengtuméte elektros smtgio,
j oro jleidimo groteles nekiskite

Sveikiname jsigijus ,,Philips" gaminj ir sveiki atvyke! Jei norite pasinaudoti
Prie$ pradédami naudoti prietaisa atid¥iai perskaitykite & vartotojo
- Naudodami prietaisa vonioje, i$ karto
iSjungtas.
S
vandens.
automatiskai. ISjunkite aparata i3
groteles neuzkimstos pukeliais, plaukais
jgaliotasis techninés priezitros
S| prietaisg gali naudoti 8 mety ir
ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti
susijusiais pavojais.Vaikai negali zaisti su
elektros grandinéje, kuria tiekiamas
ne didesné kaip 30 mA. Patarimo
metaliniy daikty.

Triukdmo lygis: Lc = 83dB [A] (BHD004. BHDO0O07)

Elektromagnetiniai laukai (EML)

,,Philips"* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél

elektromagnetiniy lauky poveikio.

Aplinkosauga

Gaminys sukurtas ir pagamintas naudojant aukstos kokybés
medziagas ir komponentus, kuriuos galima perdirbti ir naudoti
pakartotinai.

Jei matote perbrauktos Siuksliy dézés su ratukais simbolj,
pritvirtinta prie gaminio, tai reiskia, kad gaminiui galioja Europos direktyva
2012/19/EB.

Suzinokite, kokia taikoma vietiné atskira elektros ir elektroniniy gaminiy
surinkimo sistema.

Laikykités nustatyty vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seny gaminiy su
kitomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seno gaminio iSmetimas padeda
iSvengti galimy neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

2 |vadas

Sis naujas plauky dZiovintuvas sukurtas specialiai tam, kad namuose ar
keliaudami galétuméte naudoti patogia ir patikima plauky dziovinimo
priemone.

Jis itin kompaktiSkas ir juo paprasta naudotis. Jo oro srautas greitai
iSdziovina plaukus ir suteikia jiems pageidaujamo Zvilgesio, purumo ir
veslumo.

3 Apzvalga

() Antgalis
(@) Slankusis jungiklis su 3 kaitimo / greicio nustatymais ir padétimi
»isjungta‘
* |l :stiprus oro srautas greitam dZiovinimui
* B :pastovi temperatlra, kad dziovinimas bity saugus
o @:vésus oro srautas Sukuosenai ufiksuoti
e O:Bungta
(3@ Purenimo 3epetys (tik BHD004)
(%) Pakabinimo kilpa
() |tampos perjungiklis (tik BHD006, BHD007)
(®) Rankena (sulankstoma rankena, tik BHD006, BHD007)
(@) Oro jleidimo grotelés
Maiselis prietaisui laikyti (tik BHD006, BHD007)

4 Plauky dziovintuvo naudojimas

1 (Tik BHD006, BHDOO7) Pries jjungdami prietaisg | maitinimo tinklg
patikrinkite, ar jtampos perjungiklis (apatinéje rankenos dalyje)
nustatytas | vieting jtampa atitinkancia padétj. tampos perjungiklio
padét] galite pakeisti atsuktuvu arba moneta.

2 |kiskite | maitinimo lizda kistuka.

3 Pasirinkite norima nustatyma ir jjunkite prietaisa:

= (Tik BHD007) Kai prietaisas jjungtas, automatiskai ir nuolat

i8siskiria jonai, mazinantys plauky garbanojimasi ir suteikiantys
blizgesio.
Antgalis

Naudodami antgalj galite nukreipti oro srauta j konkrecia galvos dalj.
Galite tiksliau kontroliuoti ir nukreipti oro srauta, kad sukurtuméte
pageidaujama stiliy.

1
2

-

N

w

5

-

Norédami prijungti antgalj, tiesiog uzmaukite jj ant prietaiso.
Norédami atjungti antgalj, nuimkite jj nuo prietaiso.

Purenimo Sepetys (tik BHD004)

Norédami padidinti natdraly plauky puruma ir islaikyti garbanas,
laikykite dziovintuva vertikaliai ir dZiovinkite plaukus.

Norédami supurenti plaukus prie pat Sakny, difuzoriaus dyglius
prispauskite prie galvos.

Prietaisa judindami sukamaisiais judesiais, Silta ora paskirstysite per
visus plaukus.

Geriausiems rezultatams pasiekti naudokite @ arba ema
temperatUra.

Panaudojus

Prietaisa i§junkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.

Padeékite jj ant karsciui atsparaus pavirSiaus, kol jis atvés.

Norédami atjungti antgalj arba Sepet; (tik BHDO04), nuimkite jj nuo
dZiovintuvo.

Prietaisa valykite drégna Sluoste.

5 (Tik BHD006, BHDO07) Norédami sulenkti rankena, lengvai spauskite

o

5

jos galine dalj, kol ji susilenks ( (3 ).

Laikykite prietaisa sausoje ir saugioje, nedulkétoje vietoje. Taip pat
galite jj laikyti pakabing uZ kabinimo kilpos ((®) ) arba jdékite jj |
pridedama maiselj ((®) ) (tik BHD006, BHDOO7).

Garantija ir techniné prieziura

Prireikus informacijos, pvz., dél priedo pakeitimo arba iskilus
problemoms, apsilankykite ,,Philips” tinklapyje adresu
www.philips.com arba kreipkités |, Philips" klienty aptarnavimo centra
savo Salyje (jo telefono numer] rasite visame pasaulyje galiojancios
garantijos lankstinuke). Jei jasy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités j vietinj ,,Philips" platintoja.

Latviesu

Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu
www.philips.com/welcome.

1

Svariga informacija

Pirms ierices izmantosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas instrukciju un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici Gdens
tuvuma.
Ja lietojat ierici vannas istaba, péc
lietoSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla, jo ddens tuvums ir bistams
pat tad, ja ierice ir izslégta.
BRIDINAJUMS! Nelietojiet

lerici vannu, dusu, izlietnu vai @
citu ar Udeni pilditu trauku

tuvuma.

Péc lietoSanas vienmér atvienojiet
ierici no sienas kontaktligzdas.

Ja ierice parkarst, ta automatiski
izslédzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet tai dazas minUtes
atdzist. Pirms atkal ieslédzat ierici,
parbaudiet, vai gaisa plusmas atveres
nav aizsprostotas ar pukam, matiem
u.tml.

Ja elektribas vads ir bojats, lai izvairitos
no bistamam situacijam, jums tas
janomaina Philips pilnvarota servisa
centra vai pie [idzigi kvalificEtam
personam.

So ierici var izmantot bérni vecuma
no 8 gadiem un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam

vai garigajam sp€jam vai bez pieredzes
un zinasanam, ja tiek nodrosinata
uzraudziba vai noradijumi par drosu
ierices lietoSanu un panakta izpratne
par iesp&jamo bistamibu. Berni
nedrikst rotalaties ar ierici. Bérni
nedrikst tirit un apkopt ierici bez
uzraudzibas.

Papildu aizsardzibai iesakam uzstadit
elektriskas shémas, kas pievada
elektribu vannas istaba, Aizsardzibas
atslégsanas ierici (RCD). RCD ir

jabUt nominalai darba stravai, kas
neparsniedz 30mA. Sazinieties ar savu

uzstadrtaju.

Neievietojiet metala priekSmetus
gaisa ieplldes rezgos, lai izvairitos no
elektriska stravas trieciena.

Nekada gadijuma neaizsprostojiet

gaisa plUsmas atveres.

Pirms ierices pievienosanas
elektrotiklam parliecinieties, ka uz
ierices noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jUsu maja.
Neizmantojiet ierici citiem nolUkiem,
kas nav aprakstiti Saja rokasgramata.
Nelietojiet ierici maksligos matos.
Nekada gadijuma neatstajiet iericei
bez uzraudzibas, kad ta ir pievienota
elektrotiklam.

Nekad neizmantojiet citu razotaju
piederumus vai detalas, kuras Philips
nav 1padi ieteicis. Ja izmantojat Sadus
piederumus vai detalas, garantija vairs
nav spéka.

Netiniet elektribas vadu ap ierici.
Pirms novietojat ierici glabasana,
pagaidiet, [idz ta atdziest.

Trok3na limenis: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHD006)
Troksna limenis: Lc = 83dB [A] (BHD004. BHDO07)

Elektromagnetiskie lauki (EMF)

&7 Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.




——

prisluSenstvo alebo suciastky pouzijete, 3
zdruka strdca platnost.

m_____ _msn i

5 (Auvwe ars BHD006, BHDOO7) LLIo6 ckaacTv pyuKy, A€reHbKo
HaTMCKanTe Ha 3aAHIO HaCTUHY Py4YKK, AOKM BOHA HE CKAAGAETLCA

(®)

4 Da biste postigli optimalne rezultate, koristite @ ili postavku za
hladan vazduh.

Daca utilizati aceste accesorii sau
componente, garantia se anuleaza.

N AETaAeM rapaHTUHbIE Pregled

00A3aTeAbCTBA TEPSIOT CUAY.

(™ Koncentrator

A . : A o o L , , .o . . X . . L .. 6 36epira ity 6 : i
« Nu Infasurati cablul de alimentare in - He obmaTbiBarTe ceTeBow WHyp - Siet'ovy kdbel nenavijajte okolo @ zDar:kToS;kalo 5 tremi mastavitvamivrotine in hitrosti inpoleziem 5 Nakon upotrebe Flerpit vt o o v i sa rom
JurU| aparatU|UI' BOKPyT HpM6Opa' zariadenia. ¢ Il : Mocan zra¢ni tok za hitro susenje. 1 Isklju¢ite aparat i izvucite kabl iz uti¢nice. (BH®D())(§§OB:|%(8?);T)M y &ymaap (h) 3 KommerTy (wiwe
. Tﬂaiﬂte dea depOZita apal”atu| . |_|pe>KAe 4eEM >/6paTb I‘Ipl/l6op AavTe . Predt?m ako zariadenie odloZite * @ :Stalna negovalna temperatura za uginkovito sudenje 2 Postavite ga na povrinu koja je otporna na toplotu dok se ne ohladi. ' )
Lo o o ' ' . ' - ' o @:Hladen zratni tok za utrditev priceske. 3 Da biste uklonili usmeriva¢ ili dodatak za volumen (samo za 5 r . 6 A
asteptati sd se raceasca. eMy OCTbITb. nechajte ho vychladnut'. . O ladop BHDO04), odvojite ga od fena. ApaHTIA Ta OOCAYroByBaHHA
Nivel de zgomot: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHD0O06) YposeHb wyma: Lc = 76dB [A] (BHDO002, BHD006) (BHDO002, BHDOO06) Deklarovand hodnota emisie hluku je 76 dB(A), @ Razpriilnik za ve¢ volumna (samo za BHD004) 4 Aparat ocistite viaznom krpom. Skwo Bam HEOBXiAHA IHGOPMALIA (HAMPVIKAAA, AK 3AMIHATI HACAAKY)

¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referencny
akusticky vykon 1 pW.
(BHDO004. BHDO007) Deklarovand hodnota emisie hluku je 83 dB(A),
¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referencny
akusticky vykon 1 pW.

Nivel de zgomot: Lc = 83dB [A] (BHDO004. BHD007) VYposeHb wyma: Lc = 83dB [A] (BHDO04. BHD007) (Samo za BHD006 i BHDO007) Ru¢ku moZete da preklopite laganim

pritiskanjem njene zadnje strane ((®) ).

abo y Bac BuHMKAA MpobAeMa, BiABIAANTE BEG-CTOPIHKY KOMMaHil
Philips www.philips.com abo 3sepHiTbca A0 LleHTpy 0bcAayroByBaHHs
KhieHTiB komnaHii Philips y Bawwii kpaiHi (TeaedoH MoxkHa 3HaitTH

Ha rapaHTiliHOMy TaAoHi). Akio y Bauwilt kpaiHi Hemae LlenTpy
OBCAYroBYBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITHCA AO MiCLIEBOrO AmAepa Philips.

(@) Obesalna zanka 5
(5 Stikalo za dvojno napetost (samo za BHD006, BHD007)
(®) Rotaj (zlozljiv rocaj samo za BHD006, BHD007)

(@) Zraéna mreza

Torbica za shranjevanje (samo za BHD006, BHD007)

Campuri electromagnetice (EMF) DAeKTpoMarHuTHble noas (IMI1) 6 Aparat odloZite na suvo i bezbedno mesto, bez prasine. Za odlaganje
N ‘ ) takode moZete da upotrebite petlju za kacenje (@) ) ili mozete da
Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile ga stavite u prilozenu ((®) ) torbicu (samo za BHD006 i BHDOO7).

aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

70T npubop Philips cooTBeTCTBYET BCeM NMPUMEHUMBIM CTaHAApPTaM U
HOPMaM MO BO3AE/CTBMIO SAEKTPOMArHUTHBIX MOAEM.

Elektromagnetické polia (EMF) 5 G ita i

- = Ve . arancija I servis ;

Mediu SawmTa OKpY>KalolLeit CpeA! 4 Uporaba su5||n|ka zZa Iase ] Tepmin excriayaTauii: 3 pokn aaa BHD002, BHD004, BHDO006, BHDOO7
Tento spotrebic¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normdm a Ukoliko su vam potrebne informacije, npr: o zameni dodatka, i ako CAayx6a NIATPUMKM CrioXKMBaYiB

Produsul dumneavoastra este proiectat si fabricat din materiale AaHHOE M3AEA1E M3rOTOBAEHO U3 BbICOKOKAUECTBEHHbIX smerniciam tykajicim sa vystavenia elektromagnetickym poliam. 1 (Samo za BHD006, BHDOO07) Pred prikljucitvijo aparata preverite, imate problem, posetite Web lokaciju kompanije Philips na adresi TeA.: 0-800-500-697

si componente de Tnalta calitate, care pot fi reciclate si
reutilizate.

MaTepMaAOB W KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE MNOAAEXKAT NMOBTOPHOWM
Hepepa6owe 1 BTOPUYHOMY NCMOAB30BaHMIO.

ali je stikalo za dvojno napetost (na hrbtni strani rocaja, spodaj)
nastavljeno na napetost lokalnega elektri¢nega omreZzja. PoloZaj stikala
za dvojno napetost lahko nastavite z izvijacem ali s kovancem.

www.philips.com ili se obratite centru za korisnicku podrsku kompanije
Philips u svojoj zemlji (broj telefona cete pronaci na medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji centar za korisnicku

(A3BiHKM 3i cTaLioHapHUX TeAedOHIB Ha TepuTopii YKpaiHu
6e3KOLITOBHI)

— mmm  Zivotné prostredie

Cand acest simbol in forma de pubela tdiata insoteste un EcAn u3aeAvie MapK1pOBaHO 3HAUYKOM C M30BpaxkeHeM

) L ; o “ : AR BiAbLL AeTaAbHOT iHdopMmaLli 3aBiTarTe Ha wwwi.philips.ua
produs, inseamna ca produsul face obiectul Directivei Europene nepeyepKHyTOrO MyCOPHOTO Baka, 3TO O3HauaeT, YTo OHO Pri navrhovani a vyrobe produktu sa pouzili vysokokvalitné K 2 V¢ vidjudite v stensko viinico. podriku, obratite se lokalnom distributeru Philips proizvoda.
’’’’’ materidly a stcasti, ktoré mozno recyklovat' a znova vyuzit' Y .
( BHDOOS, BHD0O7 ) Vd rugdm sd va informati despre sistemul separat de colectare pentru V3HaiiTe 0 pasAAbHOM YTUAMBALMM SAEKTPOTEXHUYECKIX 1 Ked je na vyrobku vyznaeny symbol preciarknutého kosa I KpalHCbKa Model: BHD002

5 (Samo za BHDOO07) Ko je aparat vklopljen, se samodejno

s kolieskami, znamena to, Ze sa na dany produkt vztahuje - o
neprekinjeno sproicajo ioni za dodaten lesk in gladke lase.

Eurdpska smernica 2012/19/EU.
Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu elektrickych
a elektronickych zariadenf.

)

( BHDO006, BHDO07 )

produse electrice si electronice. IAEKTPOHHbIX M3ACAWI COTAACHO MECTHOMY 3aKOHOAATEABCTBY.

BiTaemMo Bac i3 NoKymnKolo Ta AackaBo MpocMo A0 Kayby Philips! LLlo6 y Input rating: 220-240V~ 50-60 Hz 1350-1600 W

MOBHIM Mipi CKOPUCTATUCS NIATPUMKOIO, SIKy NPONoHye komanis Philips,
3apeecTpyiiTe CBilt BUpi6 Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

A\eNcTByINTe B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM MPaBUAAMM U He
Bb\6DaCbIBaI;WTS OTDaGOTaBLLIee U3AEAVE BMECTE C ObITOBBIMM
oTxoAamMu. [1paBunAbHasA yTuAM3aUMa OTpaboTaBLIero 13aAeA1s
MOMOXET MNPeAOTBPaATUTb BOSMOXHbBIE HErATUBHBIE MOCAEACTBUA AAA

Vd rugdm sd actionati in concordantd cu regulile dumneavoastra
locale si nu evacuati produsele vechi impreuna cu deseurile menajere
obisnuite. Evacuarea corectd a produsului dvs. vechi ajutd la prevenirea
consecintelor potential negative asupra mediului si sandtatii omului.

¢ Koncentrator

Model: BHD004
Input rating: 220-240V~ 50-60 Hz 1500-1800 W

Koncentrator vam omogoca, da zracni tok usmerite na dolocen del
glave. Zagotavlja boljsi nadzor in usmeritev, ko Zelite oblikovati Zeleno

Dodrziavajte miestne predpisy a nevyhadzujte pouZzité zariadenia do

Vides aizsardziba . Nie ZaWijaj przeWOdU SieCiOWGgO OKPYXaIOLLIEN CPEABI 1 3A0POBbS YEAOBEKA. bezného domového odpadu. Spra‘ivzckm likvidéciou pouiité;o zalr\(ejtdfma ?r\é:sko. . e e g ) e . 1 Baxkaneo
) Hzet izovat' (i 1 Zivotné tredi I 2 oncentrator namestite tako, da ga enostavno nataknete na aparat. X
. s I komstruets un eatavot e it wokdt Urzardzenla 2 Introducere ngg\;ezze © ZNIZOVAL NEGALVNE NAsiedky Na ZIVOINe prostredie a udsie ) K trator odstranite tzko. d 8 reonet . P [Mepea TVM siK BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIN, YBXKHO MPOUMTaiTe LieN Model: BHDOOG
Jasu Produidts 1M KONSIruets un izgatavots No augstas kvaitates . 3 3 2 BBeAeH ne ' oncentrator odstrantte taxo, da ga potegnete z aparata. NOCIBHUK KOPUCTyBaya | 36epirainTe MOro AAS MaibyTHBOT AOBIAKM. Input rating: 110-127V~/220-240V~ 60/50 Hz
materialiem un sastavdalam, kuras ir iesp&jams parstradat un . Pr.zed SChowaniem Urzacdzenia Acest uscator de par nou a fost conceput special pentru a va oferi , * Razprsilnik za ve¢ volumna (samo za BHD004) 950-1270 W/1350-1600 W
izmantot atkartoti. [r— L ) uscare confortabila si fiabild acasd sau in timpul calatoriilor. DTOT HOBbIM GeH pa3paboTaH CreunaAbHO AAA BalEro yA0bCTBa m 2 Uvod 1 Da povetate naravni volumen in utrdite kodre, sufilnik med suenjem o |_|O|_| EPEA}KEH Hﬂ He
Ja uz produkta redzams parsvitrotas atkritumu urnas simbols, tas od Czekaj, az Ostygnle. Are un design compact care 1l face usor de utilizat. Jetul siu de aer HAAEHKHOCTM NCMIOAB30BaHNA B PASAMHHBIX YCAOBMAX: Kak AOM3, TaK 11 B las dr¥ite navpi¢no. BUKODUMCTOBYMTE LIeM NMpUCTDIN DiAd Model: BHDOO7
nozimé, ka uz o produktu attiecas Eiropas direktiva 2012/19/ES. Poziom hafasu: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHD0O06) usucd rapid parul, conferindu-i strdlucirea, vigurozitatea si eleganta care nyTewecTsmm. Tento novy susi¢ viasov bol $pecidine navrhnuty, aby vdm poskytol p y L p p ‘

2 Da bi povecali volumen pri koreninah, vstavite zobce nastavka za
volumen v lase tako, da se dotikajo lasis¢a.

Input rating: 110-127V~/220-240V~ 60/50 Hz

komfortné a spolahlivé susenie vlasov doma aj na cestdch.
950-1270 W/1500-1800 W

Mé kompaktny dizajn, vdaka ¢omu je jeho pouZivanie velmi jednoduché.

va plac atat de mult. VA0BCTBO MCMOAB30BaHMA BAAroAaps KOMMAKTHOMY AM3aiiHy.

BO3A)/U_IHbH;I MOTOK MO3BOAAET 6bICTpO BbICYLUINTb BOAOCHI 1 MNPUAATH

Lddzu, uzziniet par elektrisko un elektronisko produktu vietgjo atsevisko
savaksanas sistému.

Poziom hatasu: Lc = 83dB [A] (BHDO04. BHDO07) BOAMN.

w

Z aparatom izvajajte krozne gibe, da porazdelite topel zrak po laseh.

! e T o o o M BEAMKOASTHEIT BASCK. Pridom vzduchu rychlo ususi viasy a dodd im lesk, tvar aj objem, ktory « YV pasi BMKOPUCTaHHSA MPUCTPOIO
LudéugkOJllet\?s atb\lstc;j .\/\etejwegﬁinoteﬁuntﬁlen.ﬁ un Fr)\eut.l\lze{\et vecos Pola elektromagnetyczne (EMF) 3 Prezentare generala i urdite zamilujete. 4 Za optimalne rezultate uporabite @ ali hladno nastavitev. P o P . 5 P P . Y
produktus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Pareiza jisu BaHHIN KIMHATI Bl/ITFIFYl/]Te LI_IHyp 13
veca produkta utilizacija palidz novérst potencialo negativo ietekmi uz To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne (® Concentrator 3 OnmcaHMG s 5 P b '
apkartéjo vidi un cilveku veselibu. z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pél (@ Comutator cu 3 reglaje pentru cilduri/vitezi si pozitie de oprire 3 Prehlad O uporabl PO3ETKN MICAA BUKOPUCTAHHA,

. . KoHueHTpaTo
elektromagnetycznych. ¢ |l Jet de aer puternic pentru uscare rapidd ® uenTpatop

OCKIABKI NepebyBaHHA MPUCTPOIO BiAs

Class Il appliance

N

(1) Koncentrator

2 Ievads * ® Temperaturd constanta, care ingrijeste, pentru uscare eficienta @ Kywncuuit nepexaiodaTens ¢ 3 ycTanoBkamy Harpesa/copocTh 1 Pparat iiope in e

7 & , y . P . . . . v v . v . .
} Srodowisko « @ Flux de aor rece bentru a va dofin coafura NOAOYEHUEM BbIKA. @ Posuvn’y prepinac s 3 nastaveniami teploty/rychlosti a polohou 2 Polozite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi. BOAM CTAaHOBUTb pVBMK, HaBITb 9KLLO
Sis jaunais matu féns ir ipasi veidots, lai nodrosinatu értu un uzticamu ' P 11 : CUABHBIY NOTOK BO3AYXa AAS BLICTPO CyLLKMA vypnute 3 Koncentrator ali razpr3ilnik odstranite tako (samo za BHD004)

matu 7avésanu majas vai celojuma laika. Tam ir kompakts un viegls Ten produkt zostat wykonany z wysokiej jako$ci materiatow i * O:Dezactivat * 1l :silng prad vzduchu na rychle sugenie. odstranite tako, da ga snamete s suilnika. npucTpint BUMKHEHO.

* B :nocTosHHas ONTUMaAbHas TemnepaTypa A SGOEKTUBHOM

)i

dizains, kas to padara viegli lietojamu.Ta gaisa plisma Zavé matus atri, elementdw, ktére nadaja sie do ponownego wykorzystania. (® Difuzor de volum (numai pentru modelul BHD004) Cywim * B :kondtantna a Setrna teplota na G&inné susenie. 4 Aparat odistite z vlazno krpo. o |_| O |_| EPEA)—KEH H}:l He

padarot tos mirdzoSus, kuplus un bagatigus tiesi, ka jums patik. Jesli produkt zostat opatrzony symbolem przekreslonego [ (@ Agititoare o @ XONOAHDIN MOTOK BO3AYXE ANA YKAGAKM * @:prid studeného vzduchu na fixovanie Ucesu. 5 (Samo za BHD006, BHD007) Rodaj zlozite tako, da rahlo pritisnete o - 6
pojemnika na odpady, oznacza to, iz podlega on postanowieniom (5) Comutator dual de tensiune (numai pentru modelele BHD0O6 si o O Buin o O:vypnuté zariadenie na zadnjo stran ro¢aja ( (9) ). BMKOPMCTOBYMTG Noro OINA

3 Parskats Dyrektywy Europejskiej 2012/19/WE. BHDO007) () Hacaaka-andbdysop AAA IpAGHHA OBbeMa (TOABKO AAR MOAEAH (® Objemovy difuzér (len pre model BHD004) 6 Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Lahko ga BaHH, AYLLIB, bacelHiz abo (7 \]
Informacje na temat wydzielonych punktéw sktadowania zuzytych (&) Maner (maner pliabil numai pentru modelele BHD006 si BHD007) BHD004) @ Otko na zavesenie tudi obesite za obesalno zanko ( () ) ali shranite v priloZeno torbico

(@) Koncentrétiis IHLLMX MOCYAMH I3 BOAOIO.
['icAs BMKOPUCTaHHS 3aBXKAM

BIA' €AHYWTE MPUCTPIN BiA MEPEXKI.

produktéw elektrycznych i elektronicznych mozna uzyska¢ w miejscu
zamieszkania.

(@) Grilajul orificiului de intrare a aerului ((®) (samo za BHDO006, BHDOO7?).

(®) Voli¢ napitia (len pre modely BHD006, BHD007)

(®) Rukovit’ (sklopna rukovit’ len pre modely BHD006, BHD007) 5 GaranCija in servis °

(2) Shidslédzis ar 3 karstuma/atruma uzstadijumiem un poziciju (®) MeteabKa AAS MOABeLIMBaHMS

sl Husa pentru depozitare (numai pentru modelele BHDO0O6 si
“Izslegts”

BHDO007) (5) MepexAioyaTeAb HanpsikeHUs (TOABKO AA MoaeAeit BHDOO06,

BHDO007)
(6) Pyuka (ckaaaHas pyuka TOAbKO AAS MoAeAelt BHD006, BHD007)

Prosimy postepowac zgodnie z wytycznymi miejscowych wiadz i nie
wyrzucac tego typu urzadzer wraz z innymi odpadami pochodzacymi
z gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja starych produktéw 4

(7) Mriezka na nasavanie vzduchu

¢ Il : Spéciga gaisa plisma atrai matu zavésanai
Puzdro na odkladanie (len pre modely BHD006, BHD007)

* ® :Nemainiga saudziga temperatira efektivai 7avésanai Za informacije na primer o zamenjavi nastavka ali v primeru tezav

o @:Vésa gaisa plisma, lai ieveidotu tos péc Jasu vélmes

e O:izslegts.

(3@ Kuplinosais difuzors (tikai BHD004)

pomaga zapobiegac zanieczyszczeniu Srodowiska naturalnego oraz
utracie zdrowia.

Utilizarea uscatorului de par

1 (numai pentru modelele BHDOO6 si BHDOO7) Verificati daca
comutatorul dual de tensiune (din partea din spate jos a manerului)

(7) BeHTuAALMOHHaA peléTKa 3a60opa BO3AyXa
YexoA A xpaHeHUs (TOAbKO A MoaeAeit BHD006, BHDO0O07)

4 Pouzivanie susica vlasov

obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com oziroma
se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi
(telefonsko Stevilko lahko najdete na mednarodnem garancijskem listu).
Ce v vadi dravi tak¥nega centra ni, se obrnite na lokalnega Philipsovega

« AKWO NpuCTpint neperpieTbes,

BiH BUMKHETbCA aBTOMaTUYHO.

N ) ~ (R . .
@ Karinaganas cipa 2 Wprowadzenle a fost setat la tensiunea retelei locale inainte de a conecta aparatul. 4 NcnoAb3oBaHMue ¢eHa 1 (Len pre modely BHD006, BHDO007) Pred pripojenim zariadenia do prodajalca. Bl,A. EAHaANTE MPUCTPIN BIA MEPEXKI
o <P o o ) Puteti ajusta pozitia comutatorului dual de tensiune cu ajutorul unei elektrickej siete skontrolujte, &i ste voli¢ napdtia (na spodnej strane I AaTE ﬂoMy OXOAOHYTU KIAbKa
(5) Divéjada sprieguma slédzis (tikai BHD006, BHD007) Ta nowa suszarka zostata specjalnie zaprojektowana do wygodnego i surubelnite sau al unei monede. 1 Tonbko anst Moaenert BHDO06, BHDOO7: riepea NoAKaioueHmem zadnej Casti rukovati) nastavili na napdtie v miestnej sieti. Polohu Sr N Skl

(&) Rokturis (atlokams rokturis tikai BHD006,BHD007)
(?) Gaisa pievades rezgis
Glabasanas somina (tikai BHD006, BHD007)

niezawodnego suszenia wioséw w domu lub w podrdzy.

Dzigki kompaktowej konstrukji jest fatwa w uzyciu. Strumier powietrza
szybko suszy wiosy, nadajac im potysk, ksztatt i objetos¢, ktdrg tak
uwielbiasz.

2 Introduceti stecherul Tn prizd.
3 Selectati setarea dorita pentru a porni aparatul:

5 (Numai pentru modelul BHDOO7) Atunci cand aparatul este
pornit, se vor genera automat si continuu ioni, reducand aspectul

nprbopa K SAeKTPOCeTU YBEeAUTECH, UTO ABYXMO3MLIMOHHDIN
NepeKAIoUaTEAb HAMPAXKEHVA (PACMOAOKEHHDIN B HUXKHEN 3aAHEN
YaCTU PyYKK) YCTAHOBAEH B MOAOMEHME, COOTBETCTBYIOLLEE
HanpAaxxeHnio MeCTHOM SAEKTPOCETN. VCTaHoBUTb

volica napdtia moézete nastavit pomocou skrutkovaca alebo mince.
2 Zastreku zapojte do sietovej zdsuvky.
3 Vyberom Zelaného nastavenia zapnite zariadenie:

9 (Len pre model BHDOO7) Ked je zariadenie zapnuté, automaticky

Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste na najbolji nacin
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod
na www.philips.com/welcome.

XBUAMH. [ lepea, TVM, ik 3HOBY
YBIMKHYTW MPUCTPIN, NepeBIpTe, UM
PEWiTKY He 3aDAOKOBAHO MyXOM,

= H < 7 OXOANMOE NOAOXKEHME o L .
4 Matu fena izmantosana . , cret si oferind lus de striluci ABYXTIOSULVIORHLIN MIEPEKNIOHATENS B HEO a nepretrite sa vytvarajd iény, ktoré zmierfiuju pochlpenie viasov
. si oferind un plus de strilucire. p ytvaraj %, Ju pochlp . BOAOCCAM TOLWWO.
3 Opis elementéw urzadzenia . Concaneraror MOXHO C MIOMOLLBIO OTBEPTM /At MOHETb a dodivajl ich este viac lesku. 1 Vazno
1 (Tikai BHD006, BHDOO7) Pirms ierices pieslégianas elektrotiklam, ) ., ) 2 BcTasbTe BUAKy CETEBOTO LWHYPa B PO3ETKY JASKTPOCETM. . K trat . }:lKLU,O WHYP XKNBAEHHA MOLUKOAXKEHO
_ S o . (1) Koncentrator Concentratorul vd permite si concentrati jetul de aer pe o anumita . oncentrator o . P !
parbaudiet, vai divéjada sprieguma slédzis (roktura apaksgjas dalas . - - 3 YTobbl BKAIOUMTE MPUBOP, BHIGEPUTE HYXKHYIO HACTPOMKY. . - - . Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za o
augipusd) ir iestatits atbilstodi vietgjam sprieguman. Jas varat regulét () Przefacznik z trzema ustawieniami temperatury/szybkosci i zond a capului. Acesta va ofera mai mult control si directie atunci cand T BHD00 . Koncentrdtor umozriuje nasmerovat’ prid vzduchu na konkrétnu buduéu upotrebu ANA YHVH'(HeH HS He6e3|_|eKl/l MOTro
- . s - : > TOABKO AAA MOAGAV :MoKa Mprbop BKAIOHEH, Cast hlavy. Poskytuje tak presnejsie ovlddanie pristroja a umozriuje '
i . L o . o _ doriti sd creati un stil preferat. cas VY. ytu) p ) p ) ) . .
divéjada sprieguma sledza stavokli izmantojot skrlivgriezi vai mon&tu. wylacznikiem i . ABTOMATMNHECKMN 11 HEMPEPLIBHO MEHEPUPYIOTCA MOHbI, HTO nasmerovanie pridu vzduchu pri vytvdrani pozadovaného ucesu. - UPOZORE NJ E: Nemojte da koristite HeO6XI'A'HO 3aMIHKTW, SBEPHYBLUINCE AC
2 lespraudiet kontaktdaksu kontaktligzda. * I:Silny strumief powietrza zapewniajacy szybkie suszenie 1 Pentru a conecta concentratorul, fixati-l pur si simplu pe aparat. MPUAAET BOAOCAM AOTIOAHUTEABHBIN BACCK 1 YMeHbLLAeT 1K 4t d iadenie iednoduchy th ) J :
3 Laiieslégtu ierici, izvélieties vélamo rezimu: * @ :Stala, fagodna temperatura zapewniajaca skuteczne suszenie 2 Pentru a deconecta concentratorul, trageti-l de pe aparat. CriyTblBaHue. oncentrator nasadte na zariadenie jednoduchym nasunutim . ova apara‘t u blizini vode. CEPBICHOIO UEHTPY, YNOBHOBaXXEHOIO

5 (Tikai BHDOO?) Ja ierice ir ieslégta, joni tiek automatiski un
nepartraukti izdalfti, samazinot sprogosanos un nodrosinot papildu
mirdzumu.

o @: Chiodny strumier powietrza do utrwalania fryzury
e O:Wylaczanie

(3 Dyfuzor (tylko model BHD004)

* Difuzor de volum (numai pentru modelul BHD004)

1 Pentru a imbunatati volumul natural si a va mentine buclele, tineti
uscdtorul vertical pentru a va usca parul.

KoHueHTpaTop

KoHueHTpaTop Mo3soAAET HanpaBMTh MOTOK BO3AYXa Ha npAab. OH
NO3BOAAET TOYHO HaMpPaBMTb BO3AYLIHbIM MOTOK M CO3AATb HYXKHYIO

2 Koncentrdtor od zariadenia odpojte potiahnutim.
* Objemovy difuzér (len pre model BHD004)

1 Vylepgenie prirodzeného objemu a zachovanie kucier dosiahnete, ak

Ako koristite aparat u kupatily,
iskljucite ga iz struje nakon upotrebe

Philips, abo daxisuiB i3 HareHOIO
KBaAliKaLiero.

o Koncentrators (@ Uchwyt do zawieszania 2 Pentru a adauga volum la radacini, introduceti varfurile difuzorului n YKAGAKY. budete susic pocas susenia drzat kolmo k vasim viasom. . blizi d dstavli ik ak | . |_|,|/|M MPUCTPOEM MOXYTb
. L . _ _ X L X 3r astfel incat si atined pielea capului. 2 Ak chcete zvacsit objem pri korienkoch, viozZte hroty do viasov tak, Jer IZIna vode Pre Stav Ja Mzl cak' 1
Koncentrators sniedz iespé&ju koncentrét gaisa plismu uz konkrétu (5) Przetacznik napigcia (tylko modele BHD006 i BHD007) P 84 p P 1 {T06b! yCTaHOBUTL KOHLIEHTPATOP, MPOCTO MPUCOEAVHINTE €10 K

galvas dalu.Tas nodrogina lielaku kontroli, laujot plismu novirzit vélama

(6) Uchwyt (sktadany uchwyt tylko w modelach BHD006 i BHD007)

3 Efectuati miscari circulare cu aparatul pentru a dirija aerul cald

npuéopy.

aby sa dotykali pokoZzky hlavy.
3 Zariadenim robte krizivé pohyby, aby teply vzduch prenikol ku

kad je aparat iskljucen.

KOPUCTYBaTUCA AITU BIKOM BIA,

matu sakartojuma izveidei. @) Kratka wlotu powietrza prin par. 2 Y706l CHATL KOHLEHTPATOP, NOTAHMTE ero ¢ nprbopa etkrm viasom . UPOZORE NJ E: Nemoite da 8 pOKiB abo OiAblLe Ym ocobu i3
1 Lai pievienotu koncentratoru, vienkar3i uzspraudiet to uz ierices. Etui do przechowywania (tylko modele BHD006 i BHD007) 4 Pentru rezuitate optime utiizai @ sau setarea de aer rece. * Hacaaka-Anddysop arn npuaarns obbema (TOABKO AAS MOAEAM 7 o ) ) ) 6 : .
P X4 BHD004 4 Na dosiahnutie optimalnych vysledkov pouite @ alebo prid | istit : t u blizini MOCAAOAEHMMIN ¢|3V]L'|Hl/1M\/| BIAYYTTAMU
2 Lai nonemtu koncentratoru, pavelciet to nost no ierices. o . ) studeného vzduchu <oristte OvaJ apara u 1ZInl “ 6 6
* Kuplinosais difuzors (tikai BHD004) 4 Korzystanie Z suszarki 5 DUPa utilizare 1 /AAA YBEAMUEHMA €CTECTBEHHOMO OBbema 1 MOAGAMPOBAHMA |<ade, U kabine, umivaonika i ab0 PO3YMOBMMUN 3AIOHOCTAMU,
- . _ . . OKOHOB BO BPEMSsi CYLLIKN BOAOC AEPXKUTE eH BEPTUKAABHO. Mo s 6 |
1 Lai palielinatu matu apjomu un saglabatu lokas, turiet fénu vertikali " ' ’ s " 5 Po pouziti Y OE3 HAAEXKHOIO AOCBIAY Ta
matu Zavésanas laika. 1 (Tylko modele BHDOO6 i BHDOO7) Przed podfaczeniem urzadzenia 1 Oprit .aparatu\ B scoatfz‘gl §techerL.J\ din vpmfa'q » 2 Ana mpuaaHma npudecke obbema y KOpHeit BOAOC MOAHECHTeE deH K P POSUda sa vodom.
2 Lai raditu pacélumu pie matu sakném, ievietojiet difuzora zarus upewnij sig, ze przefacznik napiecia (w dolnej, tylnej czesci uchwytu) 2 Asezai pe o suprafafh termorezistent Pana @ racrre. FOAOBE Tak, HTOBb “anbHMKA” KACAAUCH KON FOAOBS 1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete. - Nakon upotr‘ebe apar‘at uvek |S|<|Jué|te 3HaHb, 3d YMOBM, LLIO KOPUCTYBaHHA
3 lai tie viegli piesk lvas 3dai jest ustawiony zgodnie z napieciem w sieci elektrycznej. Potozenie 3 Pentru a deconecta concentratorul sau difuzorul (numai pentru 3 /AAM PaBHOMEPHOrO PacMpeAeAEHHMs TEMAOTO BO3AYXa MO BOAOCAM . , ; , IAD | T
matos 13, lai tie viegli pieskartos galvas ada. i > : < . 2 Umiestnite ju na teplovzdorny podklad a pockajte, kym vychladne. : T BIADYBA€TbCA MIA HATAAAOM, IM
3 Veidiet aplveida kustibas ar ieric. lai vienmériei izkliedatu silto eaisu przefacznika napiecia mozna zmieni¢ za pomocg $rubokretu lub modelul BHDO0O4), trageti-l de pe uscatorul de par COBEPLUANTE KPYroBble ABKEHUS. | i - \Z utlcnlce, i
P ' ¢ & monety. 4 Curatati aparatul cu o carpa uscat. 2 3 Ak cheete koncentritor alebo difuzér odpojt (len pre model . ., OyAO MPOBEAEHO IHCTPYKTaXK
matos. Y 4 Ans onTyManbHOro pesyAbTaTa BeibepuTe 8 nan pexiim BHDO04), potiahnutim ho oddelte od sutica Al t t t |
4 Optimaliem rezultatiem izmantojiet  vai vésa gaisa iestatjumu 2 Wi6z wtyczke do gniazdka elektrycznego. 5 (Numai pentru modelele BHD006, BHDOO7) Pentru a plia manerul, XOAOAHOTO OBAYBa. 4 o » p . N N . . KO Se apara pt”egr‘eje, automatskl ce LIOAO 663|'|ek4HOI'O KOpMCTyBaHHH
~= N . . . N A e A &istite & . . . v . v . . .
Aby whaczy¢ urzadzenie, wybierz zadane ustawienie: aplicati ug,orf prveswne pe partea din spate a manerului pana cand : (i:]a :l:qzzzll eBaaI;Og:nBoHuDgg;:o;ukovéf R se |S|<|JUC|t|. ISk|JUC|te apar‘a‘t |Z Str‘UJe | . 6 .
5 Pec lietosanas — (Tylko model BHDOO07) Przy wiaczonym urzadzeniu jony sa acesta se pliazd (®)- 5 Mocae 3aBepLlueHuna Pa60Tb| " pre " dnd & 't, prejemny tavit d hladi kolil inut MPUCTPOEM Ta IX OYAO MOBIAOMAEHO
. - B 6 Depozitati aparatul intr-un loc sigur si uscat, fard praf. De asemenea, zatlatenim na jej zadnti cast (). Oostavite ga da se nladl NeKoIlIKo minuta. : H ~
uwalniane automatycznie i bez przerwy. Funkja jonizacji pozwala teti da de la agitit ® 1 puteti d itath h 6 Zariadenie skladujte na bezpe¢nom, suchom a bezprasnom mieste ¥ LN ﬂpo MOXAVBI pM3MKM' € AO3BOAAUTE
1 lzsledziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla. zapanowac¢ nad skrecajacymi sie wiosami i nada¢ im dodatkowy ‘())' :USP_e”fa( cla aga,atoare (d ‘ )l SEUH‘D%%:,'_ Ej:)gzég;)n usa 1 BbikaiounTe MPUBOP 1 OTKAIOUMTE €0 OT SAEKTPOCETU. Mbsete ho ties zavesit 22 o2ko na z‘aveseme (@ ) alebo ho od\oi‘it' Pre nego sto poONovo L,I|<|JUCIte aparat ,A,iTFlM 6aB|/|T|/|CF| noncTooem. He
urnizatd (numai pentru modelele si . . ) v " . .
2 Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lidz 3 atdziest. blask. 2 Monoxurre ApUGOP Ha TEPMOCTOKYIO MIOBEPXHOCTb ANA OCTEIBAHHA. do dodaného puzdra ((®)) (len pre modely BHDO06, BHDOO?). proverite da redetka ni je blokirana . . P P
3 Lai atvienotu koncentratoru vai difuzoru (tikai BHDOO4), noraujiet to * Koncentrator 5 G H H H 3 H7obbl CHATH KOHUEHTPATOP WA AVIGY3OP (TONEKO A7 MOACAY v . AO3BOAANTE AITAM BVIKOHYBaTV\
nost no féna. Koncentrator umozliwia skierowanie strumienia powietrza na okreslona aran‘;le §l service BHDO04), noTaHuTe Hacaaky ¢ nprbopa. 5 Zéru ka a servis praSIﬂom, kosom |‘td 6
. . - cze$¢ glowy. Zapewnia wieksza kontrole i skuteczniejsze kierowanie . . . ) . N . ) . 4 [poTpuTe NPUBOP BAGXKHOM TKaHbIO. . . . v e HALLEHHA Ta AOTAAA OE3 Hal—/\ﬂ,A,y
4 Notiriet ierici ar mitru dranu. t e ot q Madania f Daca aveti nevoie de informatii, de ex. despre nlocuirea unui accesoriu, N . Al(o Je kabl Za napaJanJe OSteceﬂ, U\/ek
5 (Tikai BHD006, BHDOO7) Lai noliektu rokturi, viegli nospiediet SIUMISNIEM powietrza podczas Uidacana fryzury: sau Intdmpinati probleme, vizitati site-ul web Philips la adresa 5 Tonbko s Moaeneit BHDOO6, BHDOOT: caeria mpixmnTe 3aAHI00 Ak potrebuijete informacie, napr, o vymene néstavca, alebo ak sa i . . AODPOCAMX.
roktura aizmuguri, idz tas noliecas () ). 1 Koncentrator zaktada sie przez wciéniecie go na urzadzenie. wwwiphilips.com sau contactati centrul local de asistentd pentru clientj YacTh pydru K npubopy ( (9) ), 4Tobbl cAOXMTS ee. \/é/skytne prob\ﬁ’m navétl'vtle '\J/veiovu irénkt; spz\olfnosti Phi‘\‘ips na mora da ga zameni kom panija Ph|||p$, . ,A,/\ﬂ AOAATKOBOTO 3axmCTy
e v I - . - i i il ; 5 N PR 6 XpaHuTe Nprbop B 6€30MacHOM U CYXOM MECTe, 3alMLLEHHOM OT adrese www.philips.com alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o v s . o . . e
6 Glabajiet ierici dro%a un sausa vieta, kur neuzkrajas putekfi.Varat arf to 2 Zdejmij koncentrator, zsuwajac go z urzadzenia. PhI‘IDS'dII’I ;ara de. (numvafu\ de telefon il pgt\?‘g ggﬂ in certificatul .de } PA " P! - P . >’6 Zékaznikov spolocnosti Philips vo vadej krajine (telefénne &slo tohto OV|aSC€n| Ph|||pS servisnl centar ||| na
pakart aiz cilpinas ( (4) ) vai ievietot to komplekta ieklautaja somina * Dyfuzor (tylko model BHD004) garantie universald). Daca n tara dvs. nu exista niciun centru de asistenta ?téwj OO TAIOKE rIoABECATD HP(MF; 38 CELVAABIYIO NETEABKY strediska njdete v medzindrodnom zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej li& sin kvalifik be kak PEKOMEHAYETBCA BUKOPUCTOBYBATU
tikai BHDO06, BHDOO7). . . o, o o pentru clienti, contactati distribuitorul Philips local. VIAV TIOAOXUTB €rO B HEXOA s BXOAALUMIA B KOMMASKT - : ; I ; . Slican nacin Kvallrikovane osobe Kako .
(®) (tikai ) 1 Aby zwiekszy¢ naturalna objetos¢ whosdw i zachowac loki, podczas (TonbKo AR Moaeneit BHD0OS, BHDOO7). kr[ajme toto §t.red|sl<o nenachddza, obratte sa na miestneho predajcu . . - [—lpl/lCTpllA 3aAVLLKOBOMO CTPYMV (RCD)
R i bi se izbegao rizik | BaHHO K
5 Garantija un serviss 2 Aby zwigkszyé objetos¢ przy nasadzie wiosow, wiiadaj bolce Y/ CCRWH 5 r 6 — _ _ B EAEKTPOMEPEXKI BaHHOI KIMHATW.
, apaHTUA U OBCAYKMBaHME Slovenséina - Ovaj aparat mogu da koriste : - -
. . ) dyfuzora we wiosy tak, aby dotykaty skéry gtowy. Den J P g HOMIHa/\le/Il/I 3aAVLLKOBMM CprM
Ja jums nepiecieSama informacija, pieméram, par uzgala nomainu, vai 3 Wykonuj ruchy obrotowe suszarka, rozprowadzajac ciepte powietrze deca Starija od 8 godina | 0sobe

[p1 BO3HMKHOBEHWM MPOBAEMBI MAK MPK HEOBXOAUMOCTH MOAYUEHNA
MHOPMALIMM, HaNPKMEP, O 3aMeHe HacaakK, noceTnTe Beb-caiT Philips
www.philips.com 1A obpaTuTech B LEHTP NOAAEPXKI NOTpebuTeei
Philips 8 Baler ctpaHe (Homep TeredoHa LieHTpa ykasaH Ha
rapaHTUHOM TaAoHe). EcAv B Ballell CTpaHe HeT LIeHTPa MOAAEPXKKM
notpebuteaei Philips, obpatiTtech No MecTy NpuobpeTeHmns UaeAns.

[Mo3apaBAsieM ¢ MOKyNKow, U AOBPO MoxaroBaTh B KAy6 Philips! Slovenscina
4TO6bI BOCMOAB30BaTLCA BCEMM MpenmMyLlecTBammn noasepxki Philips,

3apernucTpUpymTe YCTPOMCTBO Ha Beb-carTe www.philips.com/welcome.

radusies probléma, apmekligjiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar Philips Klientu apkalposanas centru sava valsti (ta talruna
numurs atrodams pasaules garantijas bro3iira). Ja jasu valstT nav klientu
apkalposanas centra, vérsieties pie vietéja Philips precu izplatitaja.

NPUCTPOIO 3aAULLKOBOrO CTPYMY
(RCD) He noBmHeH nepesuLLyBaTy
30 MA. PekomMeHaaLi LLOAO

pomiedzy wiosami. ; R ) )
Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu! Da bi izkoristili vse

prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na
www.philips.com/welcome.

sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima, ili

4 Aby uzyskac optymalne rezultaty, korzystaj z ustawienia & lub
ustawienia chtodnego strumienia powietrza.

Gratulujemy zakupu i witamy wérdd klientéw firmy Philips! Aby uzyska¢
petny dostep do obstugi $wiadczonej przez firme Philips, zarejestruj
zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

1

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z niniejsza
instrukcja obstugi i zachowaj ja na przysztos¢.

OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z

urzadzenia w poblizu wody.
Jesli korzystasz z urzadzenia w fazience,
po zakonczeniu stosowania wyjmij
wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Obecno$¢ wody stanowi zagrozenie
nawet wtedy, gdy urzadzenie jest
wyfaczone.

OSTRZEZENIE: Nie korzystaj

z urzadzenia w poblizu wanny, @
prysznica, umywalki lub innych

naczyh napetnionych woda.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z
urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Jesli dojdzie do przegrzania urzadzenia,
wyfaczy sie ono automatycznie.
Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego i poczekaj kilka minut, az
urzadzenie ostygnie. Przed ponownym
wiaczeniem urzadzenia sprawdz, czy
kratki nie sg zatkane ktaczkami kurzu,
wiosami itp.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa
wymiang uszkodzonego przewodu
sieciowego zle¢ autoryzowanemu
centrum serwisowemu firmy Philips
lub odpowiednio wykwalifikowane]
osobie.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz
osoby z ograniczonymi zdolno$ciami
fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace
wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda one nadzorowane
lub zostana poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposéb oraz zostang
poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic
sie urzadzeniem. Dzieci chcace pomdc
W czyszczeniu | obstudze urzadzenia
zawsze powinny to robi¢ pod
nadzorem dorostych.

Jako dodatkowe zabezpieczenie
zalecamy zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, zasilajacym gniazdka
elektryczne w fazience, bezpiecznika
réznicowo-pradowego (RCD).

5 1 BHumaHue

Po uzyciu

Whfacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Umies¢ je na odpornej na wysokie temperatury powierzchni i
pozostaw do ostygnigcia.

Zdejmij koncentrator lub dyfuzor (tylko model BHD0O04), zsuwajac
g0 z suszarki.

Wyczys¢ urzadzenie zwilzong szmatka.

5 (Tylko modele BHDOO6 i BHDO007) Aby ztozy¢ uchwyt, delikatnie

5

naciénij jego tylna czeé¢ ((® ).

Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od
kurzu. Mozesz tez powiesi¢ urzadzenie za uchwyt do zawieszania
((® ) lub schowac je do dotaczonego etui ( (8) ) (tylko modele
BHDO06 i BHD007).

Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytari lub problemdw, np. w przypadku
koniecznosci wymiany nasadki, prosimy odwiedzi¢ nasza strone
internetowa www.philips.com lub skontaktowac sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w ulotce
gwarancyjnej). Jesli w Twoim kraju nie ma Centrum Obstugi Klienta,
zwré¢ sie o pomoc do sprzedawcy produktéw firmy Philips.

Romana

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-vd produsul la
www.philips.com/welcome.
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Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
pastrati-l pentru consultare ulterioard.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest
aparat In apropierea apei.

Cand aparatul este utilizat n baie,
scoateti-l din priza dupa utilizare
deoarece apa reprezintd un risc chiar
si cand aparatul este oprit.
AVERTISMENT: Nu utilizati

acest aparat in apropierea @
cazilor, dusurilor, bazinelor sau

altor recipiente cu apa.

Scoateti intotdeauna aparatul din prizd
dupad utilizare.

Aparatul se opreste automat In cazul
supraincalzirii. Scoateti aparatul din
priza si lasati-l sd se rdceascd pentru
cateva minute. Inainte de a porni
aparatul din nou, verificati grilajul
pentru a va asigura ca nu este blocat
cu puf, par etc.

Tn cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit
intotdeauna de Philips, de un centru
de service autorizat de Philips sau de
personal calificat in domeniu, pentru a
evita orice accident.

Acest aparat poate fi utilizat de catre
copii incepand de la varsta de 8 ani

sl persoane care au capacitati fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte,
daca sunt supravegheate sau au fost
instruite cu privire la utilizarea Tn
conditii de siguranta a aparatului si
inteleg pericolele pe care le prezinta.
Copii nu trebuie sa se joace cu

I_IepeA MCMOAB30OBaHMEM HpM6opa BHMMATEAbHO O3HAKOMbTECH C
PYKOBOACTBOM MOAb30BAaTEAA W COXPaHUTE €ro AAA AaAbHEMLEro
MCMOAb30BaHMA B Ka4eCTBE CrpaBOYHOro MaTepuana.

« BHVIMAHWE! He ncnoabsynte
nNprbop BOAM3M BOADI.
« BbiHbTE BMAKY LWHYpa NTaHus
Nprbopa 13 PO3ETKN SAEKTPOCETU
MOCAE MCMOABb30BaHMSA Npubopa B
BaHHOWM KOMHaTe. BAM30CTb BOAbI
MPEACTaBAACT PUCK, AXKE €CAU
NP1OOP BBIKAIOYEH.
BHUMAHWE! He
MCMOAB3YITE NpUbOPp B
BaHHOW, Aylle, baccenHe
VAW APYTX MOMELLEHUAX C
MOBbILLIEHHOM BAAXXHOCTbBIO.
- [locae 3aBepluerVst paboThl
OTKAIOUMTE MPMOOP OT PO3ETKM
3AEKTPOCETY.

Q

. |_|p|/l60|D dBTOMATUHYECKM OTKAIOHAETCA

npw neperpese. BoikAounTe

nprbop 1 AaTe eMy OCTbITb B
TeYeHMe HECKOABKMX MUHYT. [lepea
MOBTOPHbLIM BKAIOYEHMEM Mprbopa
ybeAMTeCh, UTO pelleTka He 3acopeHa
MblABbIO, BOAOCAMM U T.M.

« B cAyvae nospexaeHus ceTeBoro
LIHYpa ero HEOOXOANMMO 3aMEHUTD.
Y7066 0becneunTs HesonacHyto
3KCMAyaTaLmio Npubopa, 3ameHsnTe
LLIHYP TOABKO B aBTOPM30BaHHOM
cepBucHoM LieHTpe Philips nan B
CEPBMCHOM LIEHTPE C NMEPCOHAAOM
BbICOKOM KBaAMUKALIMN.

- AeTu cTapue 8 AeT m AMUa C
OrpaHVYeHHbBIMIN BO3MOXHOCTAMM
CEHCOPHOW CUCTEMBI MAM
OrpaHUYeHHbBIMIN YMCTBEHHbBIMM
WA U3MYECKMMI CMOCOBHOCTAMM,
a TaKXKe AvLa C HEAOCTATOUHbIM
OMbITOM U 3HAHUAMKN MOTYT
NOAB30BaTbCA 3TVM MPUOOPOM
NOA MPUCMOTPOM WMAM MOCAE
NOAYYEHWA MHCTPYKLIMI O
6e30MacHOM MCMOAb30BaHNM
nprbopa 1 NOTEHUMAABHbBIX
onacHocTsX. He no3soaanTe AeTsam
UrpaTb C NprbopoM. AeTu MoryT
OCYLLEECTBASITb OUMCTKY M YXOA 3a
MPUOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM
B3POCAbIX.

« Aps obecneyeHns AONMOAHUTEAbHOM
3alUMTbl PEKOMEHAYETCA YCTaHOBUTb
OrpaHUYMTEAb OCTATOYHOrO TOKa
(RCD), npeaHasHaueHHbIN AAA
SAEKTPOMUTaHNSA BaHHOM KOMHATbI.
HOMWHaABHBIN OCTaTOUHbIN pabounii
TOK He AOAKeH npesbiwaTb 30 MA.

HPVI6OP NpeAHasHa4eH TOAbKO AAA AOMALLIHErO MCMOAb30BaHMA.

MaroTosuTens: ‘Ouannc KoHcslomep Aaiipctaina b.B.", TycceHaveneH 4,
9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarabl.

VmnopTep Ha TeppuTopuio Poccum n TamoxerHoro Cotoza: OOO
«Duanncy», Poccns, Mocksa, ya. Ceprea Maxeesa, 13, Tea. +7 495 961
M

VIMnopTep Ha TeppuTopuio Poccumn u TamoxxerHoro Colosa
MPVHAMAET MPETEH3MM NOTPEBUTEAEN B CAYHAsX, MPEAYCMOTPEHHbIX
3akorom PO «O 3aumte npas notpebutenery 07.02.1992 N 2300-1»,
B OTHOLLEHMW TOBapa, NP1OBPETEHHOTO Ha TeppuTopun Poccuiickol
Depepaumn

Slovensky

BlahoZeldme vam ku kipe a vitame vds medzi pouzivatelmi produktov
spolo¢nosti Philips. Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktord
spolo¢nost’ Philips ponuika, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej
stranke www.philips.com/welcome.
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Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne preditajte tento ndvod na pouZitie a
ponechajte si ho pre pripad potreby v budicnosti.

VAROVANIE: NepouZivajte zariadenie
v blizkosti vody.
Ak zariadenie pouzivate v kipelni,
hned po pouziti ho odpojte zo siete,
pretoZe voda v jeho blizkosti
predstavuje nebezpelenstvo, aj ked je
zariadenie vypnuté.
VAROVANIE: Toto zariadenie
nepouzivajte v blizkosti van, @
sprch, umyvadiel ani inych

nadob obsahujlcich vodu.

Po pouzitl vzdy odpojte zariadenie zo
siete.

Ak sa zariadenie prehreje, automaticky
sa vypne. Odpojte zariadenie zo

siete a nechajte ho niekolko mindt
vychladnut. Pred opdtovnym zapnutim
zariadenia skontrolujte, ¢i nie su
mriezky upchaté chuchvalcami prachu,
vlasmi a pod.

V pripade poskodenia elektrického
kdbla je potrebné si ho dat’ vymenit

v spolo¢nosti Philips, servisnom
stredisku spoloc¢nosti Philips alebo u
podobne kvalifikovanych osdb, aby sa
prediSlo moznym rizikdm.

Toto zariadenie m&zu pouzivat' deti
starSie ako 8 rokov a osoby, ktoré
maju obmedzené telesné, zmyslove
alebo mentdlne schopnosti alebo
nemaju dostatok skdsenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom alebo im

bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu,

Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti
sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.
Deti by bez dozoru nesmu distit’ ani
udrziavat toto zariadenie.

Ak chcete zabezpelit' zvysenu
ochranu, odpordc¢ame vdm
namontovat do elektrického obvodu,
ktory privadza elektrickd energiu

1 Pomembno

Pred uporabo aparata natanéno preberite ta uporabnigki prirocnik in ga
shranite za poznejéo uporabo.
« OPOZORILO: Aparata ne uporabljajte
v blizini vode.
Ko aparat uporabljate v kopalnici, ga
po uporabi vedno izkljucite iz omreZja,
ker neposredna blizina vode
predstavlja nevarnost, Cetudi je aparat
izklopljen.
OPOZORILO: Aparata ne
uporabljajte v blizini kadi, tusey, @
umivalnikov ali drugih posod z
vodo.
Po uporabi aparat vedno izklopite iz
omrezne vticnice.
Ce se aparat pregreje, se samodejno
izklopi. Izkljucite aparat iz elektricnega
omrezja in pustite, da se ohladi. Pred
ponovnim vklopom aparata preverite,
da zracne mreze niso zamasene s
puhom, lasmi itd.
PoSkodovani omrezni kabel sme
zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno
usposoblieno osebije.
Ta aparat lahko uporabljajo otroci
od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanjSanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, Ce so prejele
navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne
igrajo z aparatom. Otroci aparata ne
smejo Cistiti in vzdrzevati brez nadzora.
Za dodatno zasdcito vam svetujemo
vgradnjo varnostnega tokovnega
stikala (FID) v elektri¢ni tokokrog

nedostatkom iskustva i znanja, pod

uslovom da su pod nadzorom ili da su

dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata i da razumeju moguce
opasnosti. Deca ne bi trebalo da se
igraju aparatom. Deca ne bi trebalo da

Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez

nadzora.

U cilju dodatne zastite preporucujemo

vam ugradnju automatskog osiguraca

na strujno kolo kupatila. Ovaj osigurac
ne sme da ima radnu struju visu od

30 mA. Za savet se obratite stru¢nom

licu.

- Da biste izbegli strujni udar, nemojte
da stavljate metalne predmete
u resetku za propustanje vazduha.

- Nikada nemojte da blokirate resetke
za propustanje vazduha.

- Pre nego $to poveZete aparat uverite

se da oznaka voltaze na aparatu

odgovara voltazi u lokalnoj mrezi.

Aparat koristite iskljucivo u svrhu

opisanu u ovom prirucniku.

Nemojte da koristite aparat na

vestackoj kosi.

- Kada je aparat povezan na napajanje,
nikada ga nemojte ostavljati bez
nadzora.

- Nikada nemoijte da koristite dodatke
niti delove drugih proizvodaca
koje kompanija Philips nije izricito
preporucila. U slu¢aju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija prestaje
da vazi.

- Nemojte da namotavate kabl za
napajanje oko aparata.

Pre odlaganja sacekajte da se aparat
ohladi.

Nivo buke: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHD006)
Nivo buke: Lc = 83dB [A] (BHD004. BHD007)

BMKOPMCTaHHS LbOro BMPOOY MOXHa
OAEPXATK B CMeLlanicTa.

He BcTaBAsnTe MeTaAeBi MpeAMeTH

Y PeLITKY AASt MOBITPA, Lie

MOXe MPW3BECTU AO YPaXKEHHS
EAEKTPUYHMM CTPYMOM.

HikoAn He 3akpuBanTe OTBOPU AAS
MOBITPS.

[Nepea TUM K NiA'€AHYBATU MPUCTPIN
AO EAEKTPOMEPEXI, MEPEBIPTE, UM
30iraeTbCs Hanpyra, BKa3aHa Ha HbOMY,
I3 HAaNpyroto y Mepexi.

He BukopucToBYMTE NPUCTPIN AN
IHLUMX LA, HE OMMCaHMX Y LIbOMY
MOCIOHMIKY.

He BukopucToByMTe NpUCTpivt Ha
LWTYYHOMY BOAOCCI.

HiKoAM He 3aAmwanTe MiA EAHaHMM
MPUCTPIV BE3 HarAsAY.

He BuKopucTOBYMTE MpUAAAAA

YM AETAAI IHLLIMX BUPOOHMKIB, 32
BMHATKOM TUX, AIKI PEKOMEHAYE
komnaHisa Philips. BukopucTaHHs
TaKoro MPUAAAASA UM AETaAeN
NpU3BEAE AO BTPATW rapaHTil.

He HakpyuynTe WHYP >KMBAEHHS Ha
MNPUCTPIN.

[lepea T1M AK BIAKAQCTM NPUCTPIV Ha
30epiraHHs, AaTe MOMY OXOAOHYTMU.

Piserb wymy: Lc = 76dB [A] (BHD002, BHDOO06)
Piserb wymy: Lc = 83dB [A] (BHD004. BHD007)

EAekTpoMmarHiTHi noas (EMIT)

Ller npucTpiit Philips BiaAnoBiAa€ yciM UnHHMM CTaHAGPTaM Ta
MPaBOBMM HOPMaM, ILO CTOCYIOTHCA BIAVBY €AEKTPOMArHITHIX MOAIB.

HaekoauwHe cepeaposulLe

Bupi6 BUroTOBAEHO 3 BUCOKOSKICHMX MaTepIaAiB i KOMMOHEHTIB,
AKi MOXHa MepepobMTH Ta BUKOPUCTOBYBATH MOBTOPHO.

AKLWOo BUPIG MICTUTL CUMBOA NMEPEKPECAEHOTO KOLWMKA Ha

KOAeCax, Lie 03Hauae, O BiH BIANOBIAGE BUMOraM AVPeKTVBK
€C2012/19/EU.

Al3HaliTeca npo MicLieBy cMcTemy PO3AIAEHOTO 360py eAEKTPUYHIX Ta
E@AEKTPOHHMX MPUCTPOIB.

kopalnice. Izklopni tok varnostnega
tokokroga ne sme presegati 30 mA.

Elektromagnetna polja (EMF)

Za nasvet se obrnite na elektricarja.

V zra¢no mrezo ne vstavljajte
kovinskih predmetov, da ne povzrocite
elektricnega Soka.

Ne blokirajte zracnih mrez.

Preden aparat prikljucite, preverite, ali
na aparatu oznacena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

Aparat uporabljajte izklju¢no v
namene, ki so opisani v tem prirocniku.
Aparata ne uporabljajte na umetnih
laseh.

Ko je aparat priklju¢en na napajanje, ga
ne puscajte brez nadzora.

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Zivotna sredina

Proizvod je projektovan i proizveden uz upotrebu

visokokvalitetnih materijala i komponenti koje mogu da se

recikliraju i ponovo upotrebe. ——
Simbol precrtane kante za otpatke sa to¢kovima na proizvodu

znadi da je taj proizvod obuhvacen Evropskom direktivom 2012/19/EU.
Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektricnih i
elektronskih proizvoda.

Postupajte u skladu sa lokalnim propisima i nemojte da odlazete

stare proizvode sa uobicajenim otpadom iz domacinstva. Pravilnim
odlaganjem starog proizvoda doprinosite sprecavanju potencijalno
negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

2 Uvod

Ovaj novi fen posebno je dizajniran tako da vam ponudi prijatno i
pouzdano susenje kose kod kuce ili na putovanju.

Ima kompaktan dizajn, Sto ga cini lakim za upotrebu. Njegov protok
vazduha brzo susi kosu pruzajudi joj sjaj, oblik i volumen koji volite.

AiTe 3riAHO 3 MICLIEBVMY 3aKOHaMM i He YTUAI3yNiTe CTapi BUpOOM 3i
3BMYANHUMI NOBYTOBMMM BiaXOAaMU. HanexHa yTuAIZaLis cTaporo
BMPOOY AOMOMOXeE 3aMobirTu HEraTUBHOMY BMAVBY Ha HaBKOAMLIHE

cepeAoBULLE Ta 3A0POB'A AIOAEH.
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Bctyn

Ller HoBwit deH cneLianbHO pO3pOBAEHO AAS 3PYUHOTO Ta HAAIMHOTO
BUMCyLLlyBaHHS BAOMa abo MiA Yac NOAOPOXKEN.

BiH Mae KOMMaKTHIM AM3aliH, TOMy HI M AETKO KOpHCTyBaTHCA. Moro
CTPYMiHb MOBITPSA WBKMAKO BICYLLYE BOAOCCS, HAARIOUM HOMY BAMCKY,
06'eMy Ta NWLWHOCTI, Aiki Bam A0 Bnoaotu.

3

Orasa

() KonuenTpatop
(2) MepemuKay i3 3 HAAALUTYBAHHAMM HarpiBaHHS/LWBUAKOCTI Ta

MOAOXKEHHSAM “‘BUMKHEHO”

¢ Al NOTYXKHUI CTPYMiHb MOBITPS AAR LUBKMAKOTO BYCYLLYBaHHS

* @ :crara nomipHa TemriepaTypa AAS edeKTUBHOTO BHCYLYBaHHA
o @: x0N0AHMIT CTPYMiHb AAS iKcaLi 3auicki

e O:sumk.

(3) Andysop Arsi cTBopeHHs 06’emy (Aniwe ans BHD004)

@ [MeTAs aAn NiABiLLYBaHHS
(5) Mepemukay ABox Hanpyr (Avwe ars BHD006, BHD007)
(6) Pyuka (ckaapana pyqka auwwe aas BHD006, BHD007)

aparatul. Curdtarea si Intretinerea de do kupelne, zariadenie zvytkového
EE | o . ’ . . - ! o a1 | 3 Pregled () Pewitka 3a60py nogiTps
Wa'”fEOSC ZNamionowego pradu . catre utilizator nu trebuie realizate de [MNocoseTyiiTech C 3AeKTPYKOM, pridu (RCD). Toto zariadenie RCD Ne u.porablljajtle nastaylﬁov al! .delov & ®yTanp An 36epiranka (auuie aaa BHDOO, BHDOO?)
pomiarowego tego bezpiecznika nie citre copii nesupravegheati BbINOAHSIOLLMM SAEKTPOMOHTAX. : , il ow drugih proizvajalcey, ki jih Philips (D Usmerivaé
moze przekracza¢ 30 mA. Aby uzyskac - . nesmie mat nominainy zostatiovy izrecno ne priporoca. Uporaba takgnih @ Kizni prekidaé sa biranjem 3 razlicice temperature/brine | 4 BukopucTaHHs deHa
oz P : Oy 12y » Pentru o protectie suplimentars, + Bo usbesatine nopareria prevéadzkovy prid vy3f ako 30 mA. SR pozicijom za iskjuéeno
W|ecej |nformaCJ|, SkOﬂtakJEUJ SIE Z 3/\e|'(Tpl/lquK|/lM TOKOM He naStaVkOV r‘a—z\/elJa\/l garanCUO- ¢ Il :Jak protok vazduha za brzo susenje 1 (Avwe ans BHD006, BHDOO7) lMepea TvM 5K Mia'eaHyBaTH

monterem.

Aby uniknaé porazenia pradem, nie
umieszczaj metalowych przedmiotdw
w kratkach nadmuchu powietrza.
Nigdy nie blokuj kratek nadmuchu
powietrza.

Przed podtaczeniem urzadzenia
upewnij si¢, Ze napigcie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napieciem w
domowej instalacji elektryczne;.
Urzadzenia uzywaj zgodnie z jego
przeznaczeniem, opisanym w tej
instrukgji obstugi.

Nie uzywaj urzadzenia na sztucznych
wiosach.

Nigdy nie pozostawiaj bez nadzoru
urzadzenia podfaczonego do zasilania.
Nie korzystaj z akcesoridw ani czgsci
innych producentdw, ani takich,
ktérych nie zaleca w wyrazny sposéb
firma Philips. Wykorzystanie tego typu
akcesoriow lub czesci spowoduje
uniewaznienie gwarandji.

va sfatuim sa instalati un dispozitiv
pentru curent rezidual (RCD) 1n
circuitul electric care alimenteaza
baia. Acest RCD trebuie sa actioneze
la o intensitate reziduala maxima
specificatda de 30 mA. Cereti sfatul
instalatorulul.

Nu introduceti obiecte metalice in
grilajele pentru aer, pentru a evita
electrocutarea.

Nu blocati niciodata grilajul pentru aer.
Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-
va cd tensiunea indicata pe aparat
corespunde tensiunii retelei locale.
Nu utilizati aparatul pentru alt scop
decat cel descris in acest manual.

Nu utilizati aparatul pe par artificial.
Nu lasati niciodata aparatul
nesupravegheat cand este conectat la
sursa de alimentare.

Nu utilizati niciodatd accesorii sau
componente de la alti producatori
sau nerecomandate explicit de Philips.

MPOCOBbIBAMTE METAAMMYECKME
NPeAMETHI Yepe3 BEHTUAALIMOHHYIO
peweTKy npubopa.

« Hukoraa He bAokupynTe
BEHTUASLMOHHbIE PELLETKM.

- [lepea noaraiouerrem npubopa
yOeAMTECD, YTO YKa3aHHOE Ha
HEM HanpshKeHWe COOTBETCTBYET
HaMPSYKEHWMIO MECTHOM IAEKTPOCETM.

« He ncnoabsynTe npubop aAs Lieaer,
OTAMYHBIX OT OMMCaHHbBIX B AAHHOM
PYKOBOACTBE.

+ He ncnoassynTe npubop aas
MCKYCCTBEHHbBIX BOAOC.

« He ocTaBaaiiTe BKAIOUEHHDIN B CETb
npnbop 6e3 NprucMoTpa.

« 3anpeuaeTca NOAb30BaTHCA
KaKnMMU-AMDBO akceccyapamm MAM
AETAAIMU APYTUX MPOM3BOAMTEAEN,
HE MMEIOLWMX CreLMaAbHOM
pexkomeHaaumn Philips. [pu
MCMOAB30BAHMM TaKMX akCecCyapoB

Poziadajte o radu instalatéra.

Do mriezok na vstup a vystup
vzduchu nezasuvajte kovove objekty.
Predidete tak zdsahu elektrickym
prudom.

Nikdy neblokujte mriezku na vstup
vzduchu.

Pred pripojenim zariadenia sa
presvedcte, ¢i napatie uddvané

na zariadeni zodpoveda napatiu v
miestnej elektrickej sieti.

Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely,
ako tie, ktoré su opisané v tomto
ndvode na pouZitie.

Zariadenie nepouzivajte na Upravu
umelych vlasowv.

Ked je zariadenia pripojené k
elektrickej sieti, nikdy ho nenechdvajte
bez dozoru.

Nikdy nepouZivajte prislusenstvo

ani suciastky od inych vyrobcov ani
prisluSenstvo, ktoré spolocnost’ Philips
vyslovne neodporucila. Ak takéto

Omreznega kabla ne navijajte okoli
aparata.
Preden aparat shranite, pocakajte, da

se ohladi.
Raven hrupa: Lc = 76dB [A] (BHDO002, BHDO0O06)
Raven hrupa: Lc = 83dB [A] (BHD004. BHDOO07)

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Okolje

Ta izdelek je narejen iz visokokakovostnih materialov in sestavnih
delov, ki jih je mogoce reciklirati in uporabiti znova.

Ce je izdelek opremljen s simbolom pre¢rtanega smetnjaka
na kolesih, to pomeni, da je pri ravnanju s tem izdelkom treba
upostevati evropsko direktivo 2012/19/ES.

Poizvedite, kako je na vasem obmodju organizirano lo¢eno zbiranje
odpadnih elektricnih in elektronskih izdelkov.

Ravnajte v skladu z lokalnimi predpisi. Izrabljenih izdelkov ne odlagajte
med obicajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem starih
izdelkov pripomorete k preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na
okolje in ¢lovesko zdravije.

2 Uvod

Novi susilnik za lase je bil posebej zasnovan za udobno in zanesljivo
susenje doma in na poti. Zaradi kompaktne zasnove je enostavne
uporabe. Mocan zracni tok hitro posusi lase in jim daje sijaj, obliko in
polnost.

S

¢ B :Konstantna, umerena temperatura za efikasno sudenje
* @: Hiadan protok vazduha za uévricivanje frizure
e O:lskljuceno

(3) Dodatak za volumen (samo za BHD004)

(@) Petlja za kacenje

(5) Selektor napona (samo za BHD006 i BHD007)

(6) Drska (sklopiva drika samo za BHD006 i BHD007)

(?) Resetka za propustanje vazduha

Torbica za odlaganje (samo za BHD006 i BHD007)

4 Upotreba fena

1 (Samo za BHDOO6 i BHDOO7) Pre povezivanja aparata proverite da
li je selektor napona (na donjem delu zadnje strane drske) postavijen
na napon lokalne mreze. Podesavanje poloZaja selektora napona
mozete izvriiti pomocu odvijaca ili novcica.

2 Ukljucite utikac u zidnu uti¢nicu.

Izaberite Zeljenu postavku da biste ukljucili aparat:

5 (Samo za BHDO0O07) Kada je aparat ukljucen, joni se automatski
i neprestano generiSu radi sprecavanja kovrdzanja i stvaranja
dodatnog sjaja.

® Usmerivac

Usmeriva¢ vam omogucava da protok vazduha usredsredite na

odredeni deo glave. Pruza vam veci stepen kontrole i bolje usmeravanje

kada prilikom kreiranja Zeljene frizure.

1 Pri¢vrstite usmerivac jednostavnim naticanjem na aparat.

2 Skinite usmeriva¢ povlacenjem sa aparata.

* Dodatak za volumen (samo za BHD004)

1 Da biste povecali prirodni volumen i odrzavali kovrdze, drzite fen
vertikalno tokom susenja.

2 Da biste dodali volumen u korenu, u kosu umetnite zavrsetke
dodatka za volumen tako da dodiruju kozu glave.

3 Pravite kruzne pokrete aparatom tako da se protok toplog vazduha
rasporedi kroz kosu.

MPUCTPIN AO MEPEXI MEPEBIPTE, UM NEPEMIIKAY ABOX Harpyr

(3HM3Y Ha 3aAHIM CTOPOHI PyUKM) HAAALITOBAHO BIAMOBIAHO AO

Harpyrv B Mepesxi. [ ToAOXKeHHs nepemukata ABOX Harpyr MOXHa

BIAPEryAIOBAaTM 33 AOTIOMOTIOIO BUKPYTKM ab0 MOHETY.

BcTaBTe wrenceAb y po3eTky Ha CTiHi.

VBIMKHITb MPUCTPIN, BMOPaBLUM NOTPIOHE HaAaLLITYBaHHS:

9 (Anwe ana BHDOO7) Ao npucTpiit yBIMKHEHO, ioHM
ABTOMATMYHO Ta MOCTINHO PO3MOAIASIOTLCA AAS 3MEHLLEHHS!
CKYWOBAXKEHHS | HAAGHHSA AOAATKOBOTO BAMCKY.

KoHueHTpaTop

KoHLeHTpaTop A03BOASIE COKyCyBaTH NOTIK MOBITPA Ha NEBHIM
YaCTUHI roosu. BiH 3abe3nevye Kpalymin KOHTPOAb | HABEAEHHS AR
CTBOPEHHA NOTPIGHOT 3auicKM.

1

2

LLlo6 BCTaHOBUTY KOHLEHTPATOP Ha MPUCTPIl, MPOCTO NPUTUCHITH
1oro A0 dikcalir.

LLo6 Bia'€AHATV KOHLEHTPATOP, MPOCTO CTAMHITH MOTO 3 MPUCTPOIO.
Andysop ars cTBopeHHs 06’emy (Anwwe aas BHDO04)

LLlo6 36iAbLUMTY HAaTypaAbHUI OB'eM Ta MIATPUMATY 3aBUTKU,
BUCYLLYIOUM BOAOCCH, TPMMANTE deH BEPTHKAABHO.

LLlo6 HaaaTu 3avicLi 06'eMy Bia KOPEHiB BOAOCCS, BCTaBTe 3y6Li
Andy30pa y BOAOCCA TaK, o6 BOHM TOPKaAUCA LKIPU.

PobiTb NpucTpoeM 06epTOBI Pyxit AAS PO3MOAIAY HaNpPaBAEHOrO Ha
BOAOCCS CTPYMEHS TEMAOTO MOBITPA.

AN OTPYIMaHHS ONTUMAABHUX PE3YABTATIB BUKOPUCTOBYITE
HaAawTyBaHHA & a0 HaAaLITYBaHHA XOAOAHOTO MOBITPA.

MMicas BUKOpUCTaHHSA

BUMKHITb MpUCTpIit i Bia'€AHalTE 1OrO Bia MepeXi.

[NocTaBTe NPUCTPIN Ha KapOCTIiMKy NOBEPXHIO | AANTE NOMY
OXOAOHYTW.

LLo6 Bia'eaHaTH KOHLEHTpaTOp abo andysop (aviwe ara BHDOO4),
CTAMHITb 1oro 3 dpeHa.

YUCTiTh MPUCTPIl BOAOTOIO raHuipKOIO.




